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Martin Nedié.

(Sestavil #. D.)

Kako rod za rodom gine!
Fenko.

Krepko vstaja sosedna nam Bosna iz
veéstoletnega spanja; kvisku hrepeni kakor
ponosni avstrijski orel, kateri je priletel nad
njene gore in pregnal tur§kega zmaja. Mlajsi
rod bo uzival dobroto prosvete in svobode;
a milo se skoraj stori, ko gledamo, kako
drug za drugim legajo
v grob mozZje, Kkateri
so najve¢ delali za to
zlato svobodo, klico¢
omikano Evropo, zlasti
pa Avstrijo, na pomo¢
zatirani raji. Tak moz
je bil med drugimi fra
Martin Nedié, franci-
Skan, ki je kot 86 letni
starek zatisnil oci dné
26. vel. travna 1. 1896.
— Svoja milada leta je
prezivel Nedié kaj pre-
prosto. Rojen 1. 1810.
v ravni Posavini, v
cisto katoliskem selu
Tolisi od spostovanih

kmetiSkih stariSev,
oceta Ilije in matere
Mande roj. OrSolideve,
je rastel decek doma :
brez pouka. Sole so bile drage in roditelja
nista bila imovita.

Nihc¢e ni mislil na kako S$Solanje. Toda
Bog si je bil odbral bistroumnega decka v
svojo sluzbo. V selo je namre¢ prihajal ka-
pelan fra Benié. Rad se je oglasil v éislani
Nedidevi hiSi. Vselej pa, kadar je prisel ,ujak®,
tekel mu je mali Nedié¢ naproti, da ga je po-
zdravil. Beni¢ je kmalu spoznal, da je dedek
bistre glave: pregovarjal je oceta tako dolgo,

»Dom in svet® 1899, Stev. 12.

Martin Nedid.

dokler ga ni izrocil samostanu. Dobri re-
dovnik se ni zmotil v svoji nadi: decek je
izvrstno napredoval v redovniS8kih $olah.
L. 1825. so ga oblekli v redovno haljo ter mu
dali ime Martin, 1. 1827. ga nahajamo v Su-
botici (Maria-Theresiopel), kjer se je ucil
poezije in govorniStva; od tam je Sel v Sol-
nok udit se modroslovja, v Vac bogoslovja,
1. 1833. je dobil v Roz-
navi niZje rede. Taka
je bila tedaj usoda vseh
bosanskih klerikov, da
so se morali potikati
po ogrskih samosta-
nih, ker doma niso
imeli vi§jih Sol.

V onem casu je pa
zacelo vreti v Zagrebu.
Gaj je zbiral okrog
sebe ilirsko mladez.
Mladi Nedi¢ je ves
gorel za nove ideje.

Madjari so kar bes-
neli od jeze. Ker niso
imeli drugih, znaSali
so se nad bosanskimi
kleriki, bivajodimi Vv
ogrskih  samostanih.
Zlasti na Nedicda so
imeli piko. Moral je
pretrpeti od njih mnogo zbadanja in zabav-
ljanja. V tistim dasu je napisal svoje prvo
pesniSko delo, polno Ciste domovinske lju-
bezni. Naslov mu je bil: ,Razgovor, koga
vile ilirkinje imadoshe u promalitje godine
1835. U Karlovcu, tiskom Ivana Nep. Prett-
nera.“ Str. 37. Vsebina znamenite pesmi je
ob kratkem ta: Primorkinja vila povabi vse
svoje posestrime vile na veselo godovanje.
Povabijo pa tudi pobratima Apolona z ze-
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lene gore. Apolon vzame tamburico ter opeva
slavne junake: ljutega zmaja Kastriotica bana,
pa Sibinjanina Luko, kraljevida Marka, Mi-
losa Obilica i. dr. Naenkrat pa veseli pevec
obstane, in Zalost se mu vidi na obrazu. Pre-
strasene vile ga vpraSajo, zakaj je tako naglo
umolknil; on pa jim odgovori:

Vidim, vile, da se veselite,

niti viSe iSta vi Zelite,

a Bosanku nitko ne spominja,

nitko veli: gdi je Bosankinja?

Tu se vspne vila Bosankinja na visoko
skalnato steno ter milo toZi posestrimam
svoje gorjé: turSka suZnost ji je polomila
krila, da ne more ve¢ vzleteti v viSave; 0j,
tudi Bosna je bila neko¢ slavna, toda sedaj
je njena slava — izginila.

Gdi su Bosno! tvoji vitezovi,
vedri kralji, bani i knezovi?

Kam gospoda i gospodici ?

Gdi s’ toliki priglasni plemenici?
Gdi gradovi sivi sokolovi,

gdi ’l varosi bili labudovi ?
UZivanja gdi su? gdi je dika,

koj imade pria Cetir’ vika?

Kad de sreca, Bosno, teb’ osvanit’!
Kad ceS turski jaram s’ vrata jamit’?

Pac¢ sta bili pred petsto leti tudi Ogrska
in Slavonija pod Turki, toda blagi cesar
Leopold ji je osvobodil. Tudi Dalmacija in
Hrvaska in Srbija so njega dni vzdihovale
pod tujim jarmom, a sedaj imajo svoje po-
glavarje. Le nesre¢ni Bosni nece napociti
dan zlate svobode.

Ali ti Bosno! kako jedno¢ pade
pod Turcina, tako i ostade; .
i zar ostati ¢eS na vik vika?
Ej! Zalosti moja prevelika.

Jao! mene Vili tuznoj jao!

Na uvik ce biti meni Zao!

Ah! ah! gdi si ti Kuline bane!
Gdil privedri HerceZe Stipane,
svitle krune Tvertko i Dabisa ?
Vas spominju¢ tuga mi je viSa,
Sjajni misec Kristicu Ostoja!
gorka mi je uspomena tvoja!
Zarko sunce Jablanovié Stipo!
vi biaste nareSenje lipo

cile Bosne i Hercegovine,
plemenite naSe didovine!

Da bi od vas koji sad ostao,
porusSenu Bosnu razgledao:

F. D.: Martin Nedic.

znadem, da bi odmah proplakao:
iz sveg gerla podviknuo jao!

To toli je Bosne slavne stanje,
tako li je u njoj prebivanje ?

Proklet bio care Muhamede,
koji Bosnu u Zzalost uvede,

i prokleta bila tvoja ruka,
koja uzrok posta mojih muka,
Pogubivsi Bosanskoga kralja
TomasSevi¢ imenom Stipana!

Zastonj jo tolazi vila sremska, ce§ da
se pa Bosna odlikuje po naravni lepoti in
rodovitnosti, ker ima v svojih gorah zaklade
Zeleza in bakra, srebra in zlata, polja rodé
prelepo pSenico, velike reke ji namakajo
zemljo, razne toplice krepé bolnikom telesno
zdravje; naj torej nikar tako ne toZi.

Toda ob spominu na prirodno lepoto
svoje domovine se Bosnakinja vila $e bolj
uzalosti ter Se bridkeje tozi:

Sto je korist imat lipe dare,
a sluziti slipe gospodare ?
Kakvi jesu krvoloki Turci,
gorji nego ikakvi ajduci . . .

Pregrozna in preStevilna so zloCinstva,
katera so storili Turki nesre¢nim BoSnjakom.
Zato nece vila nikdar nehati objokovati svoje
nesrecne zemlje.

Ja ¢éu kukat kano kukavica,

a privracat kano lastavica, .

suze ronit kano udovica,

i nabrajat kano sirotica.

Dokle bude biti ovi kamen,

na kom sidim — makar uvik — Amen.")

Nedi¢ je hotel dati pesem tiskati v Bu-
dinu, toda strogi cenzor Pavel Nagy mu je
to zabranil, Ce$ da pesnik v svoji pesmi
preve¢ napada — Turke. No, cenzor se je
potegnil za svoje rodne brate. Nedi¢ pa je
dal pesem natisniti v Karlovcu. :

Blagi duhovnik je ostal vse svoje Ziv-
ljenje zvest prvi ljubezni, s katero je zacel
ljubiti domovino. Delal je za njo do smrti.
Uspe$no je mogel braniti pravice zatiranih
Bosnjakov le tisti, ki je umel tursSki jezik.
Nadarjeni Nedié¢ se je torej pridno udil tega
jezika. Kupil si je turSki slovar, ki je bil

") Cf. Napotnik: ,Kratek pregled bosanskega
slovstva® str. 45 sqq., odkoder smo vzeli navedene
vrstice.




F. D.: Martin Nedid.

last slavnega Mezzofantija. (Cf. , Vienac“,
'1885, br. 28. in 29.) Kmalu se je naudil tur-
SCine, in ko je potem priSel v medzlis (turski
obCinski svet), je krepko zagovarjal prava
svojega reda in naroda.

L. 1854. postane redodrzavnik (provin-
cijal), kar je ostal tri leta. L. 1861. je Sel v
Toliso, svoj rojstveni kraj, za Zupnika, kjer
je bival do smrti. Tako priljubljenega ¢lo-
veka morda ni bilo v vsej Bosni, kakor je
bil Nedi¢. Turki so ga imenovali le ,vla-
Skega kralja“, ker ga je vse sluSalo kakor
kralja.

V Sutjeski, kjer so bile samo tri hise
turSke, vse druge pa kr§canske, so bili turski
uradniki kaj kriviéno razdelili davek. Vse
breme je lezalo le na siromakih, Turki in
bogatini so se z uradniki lepo pobotali. Siro-
maki so bridko plakali, Nedi¢ pa je sréno
stopil pred turSkega kadijo ter mu razlozi
krivico. Kadija je prijazno poslusal, nato pa
rekel: ,Martine, ti idi, pa kakor ti razdeli$
davek, tako bodi, pa nihée naj ne ¢rhne be-
sedice, ,nitko da ne pisne’.“ In tako je bilo.
— V Tolisi je pogumni moz sezidal cerkev
in samostan. V tur§kem fermanu je bilo sicer
natanko dolodeno, kako dolga, Siroka in
- visoka sme biti cerkev, toda Nedié¢ se ni
menil za to: naredil je cerkev dvakrat
daljSo, SirSo in viSjo. Zidanje je vedno sam
vodil. Ustanovil je v Tolisi tudi ljudsko
Solo, preskrbel ji potrebna ucila, zasnoval
bogato toliSko KknjiZnico. Naredil je dalje
pot skozi Toliso in Dolnjomalo. Danes so
v onem Kraju najizobraZenej$i ljudje. Ko je
vlada prodajala zaplenjena posestva Husema
kapetana, pomagal je fra Martin kmetom v
Tolisi in Dolnjimali, da so se odkupili ter
postali svoji na svojem. Kdor se ni imel s
¢im odkupiti, dobil mu je Nedié gotovine.

Prosti ¢as je porabil za slovstveno delo-
vanje. Najraj$i je cital stare dubrovniske pi-
satelje, pred vsemi Gundulica. Ti so sploh
mnogo uplivali na pisatelje ilirske dobe.
Poleg omenjenega ,Razgovora“ je zlozil Se
druge pesmi: ,Poraz baSa azavedenje
nizama u Bosni. U Sest pjevanja sloZio
0. Martin Nedié, ToliSanin. 1884.“ Napotnik
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pravi o delu: ,To pesni§ko delo je vele-
vredni pisatelj Ze pred mnogimi leti dovrsil;
vendar Sele sedaj v sivi starosti je toliko
zmogel, da izd4d knjigo, ki je redke vred-
nosti, ker pojasnjuje marsikatero $e mracéno
perijodo novejSe bosanske zgodovine.“ (Op.
cit. p. 50.) Druga pesni$ka dela njegova so:
wPjesma caruFranjiJosipu g. 1852.%
ysPjesma Nj. Velicanstvu Franji Jo-
sipu LLprigodom polaska kroz Her-
vatsku, Slavonijui Krajinu® V Bu-
dimu 1852. 'Ratovanje slovinskoga
naroda proti Turcima g. 1875—1877¢,
katero je speval v Djakovem. ,Ulaz éesa-
rove vojske u Bosnu“ je pesem, ki se
je mnarodu v Bosni tako prikupila, da jo
vsak zna na pamet.

Spomin na svojega rajnega prijatelja fra
Marijana Sunjida, od 1. 1854. biskupa pa-
nadenskega, z Nedidem vred preporoditelja
kulturnega Zivljenja v Bosni, je poslavil s
tem, da je v dvanajstih spevih opisal nje-
govo bogoljubno Zivljenje.

Svojo bosansko domovino je izkus$al osla-
viti kar mogoce. Kjer je videl kaj zanimi-
vega na svojih potovanjih, si je zapisal, in
tako je nastal zanimiv sestavek: ,Starine
bosanske“ varhivu za jugoslavensko po-
vest (IV. teaj, 1857). Nedi¢ je prvi izdal
pravilno urejen Sematizem bosanske redovne
provincije 1. 1855. L. 1885. pa je spisal: ,,Sta-
nje redo-drzave Bosne srebrene
poslije pada kraljevstva bosan-
skoga pak do okupacije.”

V Tolisi, svojem rojstvenem kraju, kjer
je tudi dolgo deloval, kondal je Zivljenje ta
Nestor bosanskih franjevcev, Nestor tudi
bosanskih knjiZevnikov, svojo zemeljsko pot
1. 1896. K pogrebu je privrel hvalezni narod
od vseh stranij. Pa¢ lahko vprasamo z Vod-
nikom:

Kdo je v Bosni sinove budil,
svoj rod jih ljubit’ . . . ucil ?

V prvi vrsti so to delali goreci sinovi
sv. Frandiska. Iz tega pa zopet sledi, da ima
prava omika in svoboda narodova najbolj$o
podlago in podporo v veri in v vnetih duhov-
nikih.

23%
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Ob $umect Idrer

(Zlozil F. S. FinZgar.)

V. Ob Divjem jezeru.

Na te gledam, mladi parcek, Glejta jézera temino:

na te deklico mladostno, Cista voda brezdno krije,
ki te Zenin bo radostno vendar solnce ne posije
kmalu vedel pred oltarcek. na jezersko globocino.
Poleg brezdna zdaj stojita, Jasno vama je Zivljenje,

v vodo vpirata poglede, jasno kakor solnca Zzarki;
ni¢ ni smeha, ne besede, upal vendar kdo bi Parki,
vsa zamaknjena molcita. njeno kdo poznal sojenje ?

Kosgata lipa v cvetju. —
V kosSatem nje zavetju

glasné Sumi, brni, utripa:

Cebelni rod gostuje lipa.
In lipa mi mol¢ci,
molce¢ medud deli;

Pri ulnjaku
(Zlozil F. S. Finkgar,)

XI. . Sanje')

Pod njo pri knjigi se naslanjam;
ne berem mnogo — mnogo sanjam.
O Cem so sanje, sam ne vem;
prehitro ginejo duhd ocem.

Sam6 to vem, da moje sanje
spomini so na dni nekdanje.

Se list noben ne zatrepece,
da ne skali ¢ebelam srefe. —

Vesel zabavaj druzbo,
otozne misli proc!
Zabave vrsi sluzbo
in strezi oberoc!

XII. Igravec.

Igral sem kot v glediscu, Pa reCe dete mami
izboren bil glumac; skrivnostno na uho:
dovtipov v glasnem vriscu ,Njega samo med nami
sem spreten bil tolmac. veselo ni ok6!“

Verjel nihée ni Loti. —
,Kaj dete tako vé?»!“
A bilo nisi v zmoti,

Ti zrlo si v srcé!

Y) Glej ,Dom in svet* 1898, str. 421.
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Nade in prevare.

(Povest iz umetniSkega Zivljenja. — Spisal Milevoj.)
(Konec.)
VIIL. barZunasti suknji. Vsak je moral v njem

O, blaZen, ki dajo mu dobra nebesa,
da mirno mu tefe valovje srca,
da prsi vihar mu sovraZni ne stresa.
Gregorcic.
Slovenci $e premalo cenimo prirodne le-
pote svoje zemlje. Tujci jih obcudujejo in
prihajajo od dale¢ jih ogledovat, sami pa
nebrizno hodimo mimo njih in se komaj za-
vedamo, kolike dragocenosti nam je pode-
lila dobrotljiva roka Stvarnikova. — Prepotuj
tuje kraje, oglej si vse slovite lepote prirodne,
in spoznal bos$, da toliko lepega, zanimivega
ni kmalu najti na malem kosu zemlje, kakor
pri nas na Slovenskem. — Zal da je ta svet
le deloma na$. Tujec se Sopiri po njegovih
najznamenitej$ih krajih. Seveda smo najvec
tega krivi sami. Nekateri Slovenci se rajsi
bratijo s tujci, kakor da bi z rodnimi brati
delali za prospeh domovine. Skoro se zdi,
kakor bi bilo nase prekletstvo, da ti¢imo v
ubo$tvu in pozabljenosti, da niti na svojih
tleh ne znamo biti gospodarji, pac¢ pa se ve-
selimo, ¢e nas priseljeni nedomadin pogleda
s prijaznim oc¢esom. O kdaj bo tega konec!
Sezona na B. je bila jako Zivahna tisto
leto, ko se je godila naSa povest. Letovicarji
raznih stanov: vi§i uradniki, veletrZci, tovar-
" narji, profesorji so bili zastopani. Med njimi
je bilo dokaj potomcev izvoljenega ljudstva.
Prevladoval je nemski Zzivelj, zakaj Sloven-
cev je malo, ki bi si mogli dovoliti potratno
zabavo v letoviséu. Nekaj Hrvatov se je
bilo naselilo v preprostej$i gostilni bliZznje
vasi. — Sternbergovi so napravljali veliko
vzgledovanja med gospddo. Baron se je na-
stanil v najimenitnejSem hotelu in je kar
razsipal denar. Irma pa je blestela po Se-
talis¢ih in Kkoncertih v bogatih toaletah.
Spremljal jo je navadno mlad moZ sloke
postave, lepega obraza in dolgih las v Crni,

spoznati umetnika. — Radovedni Zenski svet
je stikal glave, zavidljivo gledal za njima
in si Sepetal to in ono.

Poletnega vedera se je slikar zopet iz-
prehajal v druzbi svoje spremljevavke po
senénati cesti, ki se vije ob jezerskem bregu.
— Solnce se je bilo ravnokar skrilo za vi-
sokim gorovjem, goste sence so padale na
jezero in razgrinjale vso okolico v modro
tmino, do¢im so se vrhovi gord Se svetili v
solnénih Zarkih in se je nebo Zarelo na
obzorju. Stojan opozori Irmo na lepe barve,
v katerih se je topila vsa pokrajina.

,HvaleZna sem vam, da ste nas opozo-
rili na te kraje“, odgovori ta. ,Prirodnih
zanimivostij imajo res obilo.“

»,vasa hvala me dela srecnega, milostljiva
gospica“, reCe Stojan, lahno se priklonivsi.

,Zal, da to letovisde med svetom $e pre-
malo cenijo“, je nadaljevala Irma. ,Druzba,
ki se tukaj zbira, se dokaj razlikuje od one,
ki obiskuje imenitne kopeli. Tudi onih ugod-
nostij in zabav ni, ki se v sedanjem cCasu
zahtevajo v zabavi$éih. Preprosto je vse in
omejeno. Toda meni ugaja to mirno Ziv-
ljenje. Saj mi je zdravnik Ze veckrat rekel,
da sem bolna na Zivcih in potrebujem po-
koja. Dru$¢ine nam pa poslej tudi ne bode
manjkalo. Danes je grof Alfred Lesser brzo-
javno naznanil svoj prihod. Kratki dopust,
ki si ga je izprosil, hoce tukaj preziveti.“

Stojana je ta novica neprijetno ganila.
Odkar je prvi¢ zasliSal ime tega plemenit-
nika, mu ni bil prijazen v srcu. Slutil je v
njem nepovoljnega tekmeca, dasi doslej Se
ni imel povoda za kako sumnicenje. In sedaj
mu morda njegov prihod uniéi to lepo Ziv-
ljenje, ki se mu je zapriCelo na domacih

tleh, in ki je o njem upal, da se bo zanj Se

sre¢nejSe koncalo! — Imenoval se je sa-
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mega sebe bedaka, ki se mucéi s praznimi
skrbmi, toda temne slutnje ga niso hotele
ostaviti.

RazmiSljeno je odgovarjal Irmi, ki je
delala nacrte za izlete v prihodnjih dnevih,
poprasevala po znamenitejSih krajih, katere
naj bi striéniku pokazali.

In priSel je res ¢ez nekaj dnij grof Lesser.
Bil je to dolg, trSat ¢lovek, gladkoobritega
obraza, na katero je razuzdano Zivljenje za-
risalo nelepe sledove. Pod nosom je imel
malo bréic, katere si je vedno vihal, in s
skrbno frizuro svojih las je izku$al pri-
kriti zgodnjo pleSo na glavi. Toda gledal je
skozi S§Cipalnik tako podjetno v svet in
nastopal tako drzno, kakor da se mu mora
vse klanjati.

Baron je bil poln veselja, da ima tako
plemenitega gosta, in je hitel predstaviti
slikarja, ko so zadeli skupaj pri zajutrku.

»,Gospod Stojan, slikar in tukaj$nji rojak,
ki je izdelal potret nase Irme.“

Grof se nemarno prikloni in zamrmra
nekaj, kar naj bi bilo pozdrav.

»Upam;, da vam bodo ugajali naSi Kkraji,
gospod grof, in Zelim, da bi na$li tu obilo
zabave®, rece Stojan.

»Ni napacna ta okolica, kolikor sem
opazil doslej“, odgovori plemenitas. , Toda
ljudstvo, ki tukaj Zivotari, je videti na zelo
nizki stopinji omike. Kultura S$e ni preSinila
teh krajev. Pri nas v Nemdiji je vse drugace.“

Stojanu so razburile kri te predrzne be-
sede, toda premagal je svoj gnev in rekel
mirno:

»,Ostra je vaSa sodba, gospod grof. Ko-
likor vem, ni naSe ljudstvo manj omikano
kakor so njegovi sosedje na severu in na jugu.
Tlacijo nas samo neugodne politicne raz-
mere, v katerih Zivimo. Kakor v sponah smo,

ne moremo se gibati, ne moremo rasti, kakor
bi radi.“

»A — vi ste tukajSnji rojak, ha, ha!“ za-
smeje se Lesser. ,Pozabil sem na to. Zato
se potegujete za svojo domovino. Meni ni
ni¢ na tem, ako se ne zlagava v nazorih.
Kraj je tu prijeten in druzba upam, bo tudi.
Vec¢ ne zahtevam. Ugodno hocem preziveti
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svoj kratki odpust. Na svidenje, gospod
Stojan!“

RekSi se zavrti na peti in ponosno odide.
— Opoldne je ukazal baron svojemu gostu
na CGast pripraviti bogatejsi obed. Stojan se
ga je udelezil, ker ni mogel lahko odklo-
niti povabila. Grof Lesser je vodil pogovor.
Vedel je mnogo pripovedovati o vojaskem
Zivljenju, o lovu, o plesih in o veselicah.
Sternberg ga je s slastjo poslu$al in se ra-
dostno smejal njegovim neslanim dovtipom.
Tudi Irmi in teti Amaliji so vidno ugajale
dvorljivosti, katere jima je izkazoval v obilni
meri. — Stojan pa se je vedel hladno in le
toliko se udelezeval pogovora, kolikor je
zahtevala vljudnost. — Popoldne so sklenili
napraviti izlet k bliZnjemu slapu. On pa se
je odtegnil in opravicéil, ¢e§ da ga boli
glava.

PriSedsi v svojo sobo se je vrgel na po-
steljo in nemo zrl v strop. Nemirne misli
so se mu podile po glavi. Sedaj se je prav
zavedel, kako je navezan na to druZino,
kjer se je v teku mesecev udomacil, da
skoraj misliti ni mogel na loc¢itev. — Odkar
je bil prvi¢ priSel v hiSo ob velikem ka-
nalu, postala je ponosna Nemka srediSce
njegovega misljenja; Z njo se je strinjala
srecna bodocnost, katero si je slikal v do-
misljiji in ob njeni strani je upal, da bo videl
uresni¢ene vse vzore, o Kkaterih je sanjal.
— Ko bo resen gmotnih skrbij in mu bo
Zivljenje poezija, potem se bo posvetil s
celim srcem umetnosti. SluZil ji bo kot prost
moz, ki deluje iz navduSenja do stvari in
ne kakor rob, ki je priklenjen na galejo.

Prijazni sprejem, ki ga je naSel pri Stern-
bergovih, in vse vedenje skozi te mesece,
ki jih je prezivel v njih druzbi, ga je po-
trdilo v njegovih nadah. Ali ni prejel dovolj
dokazov naklonjenosti od Irme? Ali ni baron
obleval Z njim zaupljivo kakor s svojim
sinom? — In sedaj pride ta tuji plemenita$,
in se drzne tako oSabno vesti se proti njemu
in tako zaupljivo obcevati z Irmo! In njej

so bile $¢ po volji medene besede sladko-

ustnega grofa! — Tu je zacdutil Stojan, kot
bi ga nekaj zbodlo v srce kakor ljubo-
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sumje. — Gotovost mora imeti; stopil bo
pred njo, razodel ji vse, vse. In ko mu pri-
trdi, prositi hoée barona za njeno roko. —
ReSiti se mora iz tega mucénega stanja.

Poslednji sklep je slikarju deloma umiril
razburjenega duha. Vstane in se napravi, da
bi Sel venkaj na izprehod. Hitel je od ljudij
pro¢ v samoto, zelel je biti sam. Dolgo je
blodil po potih in stezah. Naposled se vsede
na malo Kklopico, ki je bila poleg pota za
gostim grmicevjem pripravljena Setavcem.
— Veckrat je Ze v prejSnjih dneh tu sedel,
ker se mu je odpiral lep razgled na pla-
nine. — Danes je bilo obzorje zastrto z go-
stimi oblaki. Dalj ¢asa je bil tu sam s svo-
jimi mislimi, kar zasliS§i od dale¢ zvonki
smeh Irmin. — Izletniki so se vracali domov.
— Ze se zgane, da bi vstal in jim Sel na-
proti, ko mu udari na uho zoprni glas grofov.
Sklene torej pocakati v zatiSju, da oni mimo
odidejo.

Ko se pribliZajo, spozna, da je Irma sama
s cGastnikom.

Slonela je grofu na roki in se veselo Z
njim pogovarjala. Baron je moral s teto
Amalijo Ze oditi naprej.

- ,KratkocCasen popoldan je bil“, rece Lesser.
,Vesel sem, da ni bilo tistega dolgocasnega
plebejca v druzbi. Odslovi ga, kakor hitro
ga more§!“

,Kakor ti je vSe¢, Alfred. Pa vendar nisi
ljubosumen ? Saj ve§, da mora ¢lovek imeti
kaj za kratek c¢as.“

,Prostost vsakomur, to je moje nacelo.
- — Upam, da mi tudi ti kot zakonska Ze-
nica ne bo$ prevec gledala na prste. Ha, ha!
Tvoj papa hoce, da se vzameva. Bodi! V
zakonski jarem te ne bom pretesno upre-
zal. — Tega mazada se pa le otresi Se o
pravem cCasu, sicer ti postane nadlezen!®

,Plebejec, — maza¢ — zakonska druzica.“

Kakor strela iz jasnega neba so zadele
te besede prisluskovavca za grmovjem. Za-
vrelo mu je po mozganih in nehoté se je
dvignil, da bi planil za oholim plemenitaSem.
Toda zavest, da se nahaja v ¢udnem polo-
Zaju neradovoljnega prezavca in bi grofu
utegnil biti le v zasmeh in zaniCevanje, za-
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drZeval ga je na mestu. Srpo je gledal za
onima, ki sta Sla po beli cesti, med smehom
in pogovorom, kakor da sta se naSli — so-
rodni dusi.

Jecé kakor ranjena Zival omahne cez
nekaj trenutkov na Kklop. Zdelo se mu je,
da se je zazibalo nebo in gorovje okoli
njega. Misli so se mu podile po glavi v
divjem begu. Toda ni jih mogel zbrati.

Na nebu so viseli temni oblaki, in véasih
se je zabliskalo, da se je zasvetila vsa oko-
lica v rdeci svetlobi. Vmes je zabucal veter
in Sibil vrhove dreves. Zadele so padati de-
bele kaplje.

Vstane in odide podasi, omahovaje. —
Sedaj se zave do cela strasnega dogodka, in
fizicna bolest mu z vso silo preSine srce.
Vsa nebesa, ki si jih je bil ustvaril v mislih,
razprSila so se v trenutku, in pred njim zija
temni, brezdanji prepad. Obup, jeza, masce-
valnost in kar je $e drugih strasnih erinij,

'so mu divjale po dusi. Slednji¢ je prevladal

obup nad vsem svetom, ki se mu je po-
kazal danes v svoji propalosti. Cemu bi &lo-
vek Se Zivel, ¢emu? Ali ni smrt mila pri-
jateljica, ki poloZi svojo mrzlo roko na srce
in je utolaZi, da je mirno na veke? Ali nas
ne prestavi iz vrvenja tega sveta v dezelo
pokoja? — In ta misel se mu je kakor sla-
dak strup ugnezdila v duSo in mu prepregla
vse misli.

Hitel je naprej, doéim je deZ vedno obil-
neje lil in mu je veter kaplje podil v obraz.
— Ko se ozre okoli, da bi nasSel kako za-
vetje za silo, zapazi blizu sebe odprto lopo
vaske cerkve. Brez misli stopi pod njo. Iz
cerkve se je bliSéala luCica in ga spomnila,
da je na svetem kraju. Stopil je v cerkev.
Toda ¢emu? Da bi molil? Tega Ze davno
ni storil. Ali sploh Se zna moliti? Da, nekdaj
ga je ucila mati moliti, in Slo mu je iz srca.
Toda sedaj! ,Oh mati, mati!* zaklice in
omahne v klop.

Solze se mu uderé po licu ... Zunaj je
razsajal vihar; veéna lu¢ pa je migljala le
tako ljubko in mirno, kakor da je podoba
mird, ki ga najde obupana duSa v teh svetih
prostorih.
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Solze se mu uderé po licu, in Z njimi se
mu odvali od srca tudi oni grozni obup,
ki ga je objemal. Zacel je mirneje misliti.

Prevaril se je, bridko prevaril!{ Toda ali
ni tega deloma sam Kkriv? Zapustil je do-
movino in svoje domade, napotil se v tuji
svet iskat slave, ljubezni, bogastva. Lovil je
veSe, ki so se mu svetlikale iz daljave in
ga zapeljale v nevarno modvirje. — Tej
tujki na ljubo bi bil zatajil vse: vero, na-
rodnost; slepo bi se klanjal njeni volji in ji
sledil kakor rob do konca sveta. Vodila ga
je slepa strast, zato stoji sedaj sredi Zivljenja
potrt, obupen. — In pred duha mu stopi
podoba castitljivega starcka, ki ga je ob slo-
vesu milo opominjal. Tedaj mu ni verjel,
zato je moral sam okusiti grenki sad spo-
znanja, zato je priSel na rob prepada. — In po-
rodil se mu je v dusi sklep: pro¢ od tukaj,
nazaj domov!

Se dolgo je kledal v samotni cerkvici;

pocasi se mu je vselil zopet mir v zmu-

¢eno duSo. Ko je odsel, bil mu je sklep
gotov, da jutri odpotuje. Se tisti veder je
zbral svoje malenkosti v kovéeg. Zarana,
ko so Se drugi gostje spali, dal se je peljati
na kolodvor. Baronu je naznanil s posetnico
v kratkih besedah svoj odhod.

M
%

Doma je naSel Stojan Se vse, kakor je
bilo tedaj, ko je odsel. Tok casa, ki je
njemu donesel toliko novega, hudega veé
kakor dobrega, je tu minul skoraj brez

3. M. Kr#isnik : Svet.

sledi. — HiSa ocetova je Se bila, kakor jo
je zapustil; bistri potok je tekel mimo nje
kakor nekdaj, in visoke gore so jo zasla-
njale kakor nekdaj. — Mati ga je sprejela
prijazno, prisréno. Ni ga izpraSevala, zakaj
se je nenadoma vrnil in ali misli sedaj ostati
doma. Le skrbno mu je pogledala v bledi
obraz in ga vpraSala, ali je morda bolan.
— Sin je tajil, da bi mu kaj bilo. Toda
drugi dan se je moral vleci; bil je ves obne-
mogel, in glava ga je bolela hudo. Kmalu
se je pokazala vroCica in se mu je sem-
tertje tudi bledlo. — Mati in Franica sta
objokani hodili po hiSi in tiho stopali k
bolnikovi postelji, da mu z mrzlo vodo ohla-
dita vroce delo. Vcasih je priSel tudi stari
zupnik pogledat k bolniku, — ki je kmalu
sreéno prebolel in okreval.

Ko je sedel zopet na gorkem solncu
pred domado hiSo, zdelo se mu je vse, kar
je dozivel, kakor hude sanje. Povrnile so
se mu moci in zastavil jih je na resno delo.
Obilo umotvorov je dovrsil, ki so krasili
hise bozje in raz§irjali njegovo slavo po
mestih in vaseh. Franica pa je bila kmalu
njegova zvesta zakonska druZica. Svojim roja-
kom je rad pomagal s svetom in dejanjem in
podpiral vsako podjetje za pravo omiko in
blaginjo narodovo. Ko je bil Ze v jeseni
Zivljenja in je pogledal nazaj na vrste let,
ki jih je preZivel v trudu in naporu, tedaj
se mu je zdelo, da je izpolnil svojo nalogo
in da so se mu uresniile nade, katere je
gojil v mladosti.

Svet.

Ce gledam, ko trpeva
ves svet gorje tezko,
nadahne me Zaloba,
zazdihnil bi glasno.

A Ce li zrem, kako je
kriv sam pol vse boli,
zasmeh mi sili v lice
na puhle te ljudi.

A Ce se zmislim sebe:
da sam sem ravno tak,
solze navré v oko mi,
na srce lega mrak.

FJ M. KrZiSnik.




Triglavsko pogorje z Zadnjico.




362

Kvisku.

(Spisal Fr. S. FinZgar.)

L

Vratar Marko, dolg in ko$den, kot bi
mu na celem Zzivotu ne bilo pol funta mesa, z
velikimi resastimi zalisci, Silastim nosom,
kateri je bil dolg, da mu svetla streSica
¢rne cCepice, na Kkateri se je blestela zlata
kronica, nikakor ni zadostovala za streho,
ta vratar Marko je odprl z vso silo in na-
glostjo velikanska dvokrilna vrata, ki so
zapirala pot na grajSéinsko dvori§ée. Za-
molklo so zakrulili velikanski tecaji, in
skozi mogoéno Zrelo so se vsuli prameni
ze nizko stojeCega solnca. Marko je stopil k
vratom, drzal z desnico za Kkljuko in stal
nepremi¢no in mirno kakor lesen. kip. Po
cestnem prahu so zaduSeno bobneli udarci
kopit, in vmes je Sumelo tiho drdranje koles.
Ni dolgo stal Marko. Skozi vrata sta Sinila
dva belca, ponija, v najstrozjem diru. Za-
preZena sta bila drug za drugim, in za njima
je brzel rmenkast vozicek, ki je bil spleten
kot jerbascek iz najfinejSega protja. Marko
se je odkril in globoko poklonil, potem pa
urno zapiral tezka vrata, da bi ubranil pras-
nemu oblaku, ki se je dvigal na cesti za
vozom, vstop na snazno, z drobnim peskom
posuto grajsko dvorisce.

Uprega se ni ustavila takoj na dvoriScu.
Njena vodnica, ki je sedela vzneseno in po-
nosno v visokem kosku na vozicu je drzala
vajeti napete kot struno. Ponija sta nesla
siroke, upognjene vratove napete in bila
drobnih korakov z isto silo v kolobaru po
dvoris¢u krog mogocne lipe. Petkrat so
zaclrtala kolesa kolobare v mehkem pesku,
ki so se spiralno zozZevali, dokler niso pri-
krozili tik lipe, kjer sta konja obstala, kot
bi jih pribil na tla. Tedaj je zadonelo pod
lipo burno ploskanje, da je jata vrabcev
planila z lipe in sfréala na vrt ter posedla
na gosto jablano.

»1zborno! Vrlo! Mojsterski, Margita!“

Margita je skocila smehljaje se z voza
tako lahno kot pero, in na tleh odskocila
nekoliko kvisku kot Zogica, ¢e jo vrZe igrajocCi
se otrok. V skoku je vrgla vajeti kocijazu,
potem hitela h gospem, ki so stale ob mi-
zici pod lipo, in se vsaki po vrsti priklonila,
naglo in ro¢no prijela vsako s krem-jeleno-
vimi rokavicami za roko in jo prostodusno
poljubila — ne iz dvorljivosti — ne, ampak
rekli bi — iz same razposajenosti.

,Margita, ti preve¢ predrzno voziS! Bos
videla, da se Se ponesreci$!“ skrbela je za
njo teta Tera, majhna, postavna gospa, ki
je morala skoro dvigniti glavo, da je videla
tanki in vitki Margiti v lice.

»,Ne bojte se, ha, ha!“

Poreden, otro¢je naiven smeh je zadonel
po dvori$cu, in Margita je Ze beZala zopet
h konjema, katera je kocijaz uprav mislil
sprevesti, da se oddahneta.

,Hasan, Dendi! Kam gresta ?»“

Konja sta takoj obstala in nepotrpezljivo
hrzala ter se ozirala po Margiti.

,Kaj ne, Dendi, ti me ne prevrnes, in
Hasan, ti tudi ne! Ljubéek moj, na, na —
eh, kako sta bila pridna! Kot vihar smo 8li!“

Tapljala ju je po napetih vratovih, gladila
po okroglih bokih in jima dajala kosce
sladkorja, katere sta hrustala z veseljem in
zadovoljno pokimavala z majhnima glavama
in strigla z ostrimi uhlji.

,Sedaj le pojdita, ljubéka moja, da se ne
prehladita!“

Dvakrat je moral kocijaz tleskniti z je-
zikom, predno sta se Dendi in Hasan ganila
z mesta, a Se tedaj sta nevoljno bila ob tla,
ker sta se morala loditi od Margite.

Margita se je Se jedenkrat ozrla za njima,
potem pa odsla pod lipo h gospem. Potoma
si je ze snemala mehke rokavice in jih pod
lipo odlozila z belo, tanko roko, dolgih,
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prav aristokratskih prstov na mizo. Iz meh-
kega klobuka, ki je bil brez nakitja, je po-
tegnila zalasnico in polozila klobuk k roka-
vicam. Nato si je otresla nekoliko prahd,
ki se je bil nabral na obleki, in se postavila
v krog brbljajoc¢ih gospej.

Bila je Margita velika, izredno velika in
tanka kakor jelka. Obraz ni bil, da bi rekli:
Margita je krasotica. A bil je zanimiv skozi
in skozi. Ustnice je imela mocne, rdede, a
nikakor prevelike. O¢i so bile prave prav-
cate take, kot jih je imela Homerjeva bo-
Zica Atena boopis, velike, ki so zrle ne-
kako modrijansko v svet. A niso bile suhe,
brezizrazne, marvec je bila v njih zatopljena
nekaka miloba blagega srca. Cela je bila
izredno visokega. A ni se videlo to celo.
Kostanjevi lasje, gladki in mehki kakor nez-
nega otroka, so se nekoliko pristriZeni usi-
pali globoko na ¢&elo, skoro do obrvij, da
je to Cloveka kar iznenadilo. Ali pristojalo
ji je to izvrstno. Po starosti pa $e ni pre-
stopila devetnajstega leta.

»,Kje si bila, Margita ?“ vprasa jo skrbna
teta Tera pl. kazzi.

»Na Bledu, tetka draga!“

»Ali ti ugaja Bled?“

,Lep je, krasen! Tje se popeljemo Se!“

»,Pa si se bala, da se bo§ dolgocasila
tukaj!“

»,Da sem le konje dobila, sedaj mi ne bo
nikdar ve¢ dolgc€as. Zrak mi neizmerno prija;
poglejte, ali nisem rdeca ?“ Margita je pri-
blizala tetki gladko lice, katero ni bilo sicer
rdece, ali so se Ze poznali na njem sle-
dovi ostrega gorenjskega zraka in poletnega
solnca.

woolnce te bo ozgalo, ker ni¢ ne pazi$
na obraz!“

»,Ba, naj me! Saj to je zdravo! Zakaj
delajo prav na Bledu reklamo: Sonnenkur?
Torej na solnce moram, to me le ukrepi!“

»,Kaj poreCe Lotar, ko te vidi érno kot
ciganko »“

yLotar?“ Margita je nabrala razigrano
lice v resne poteze, s silo nagrbancila gladko
¢elo nad obrvmi, malo pomol¢ala, potem se
zopet razvedrila in malomarno odgovorila:
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»lako ¢rna ne bom kot on, ée me celo
poletje Zge solnce.“

yLotar, ah, pardon, kako je ¢lovek po-
zabljiv! Sedaj Sele sem se domislila. Mar-
gita, pismo si dobila od njega. N4, beri!“

Tetka Tera je vzela iz pompadure, ki je
visela ob lipi, drobno pismo ter je dala
Margiti. Ta je je hladno, brez strasti in
navduSenja vzela, s tankimi prsti odtrgala
zavitek, da so koS$Cki papirja leteli na tla
in se v lahki sapi prekopicavali po pesku.
Hipno so velike oéi preletele celo pismo.
Obraz je ostal hladen. Ni¢ niso trepetale
miSice, nié¢ sc¢ ji ni tresla roka, niso se ji
burile prsi, ni je oblivala rdefica — nigé:
brala je pismo mirno, kot bere kdo v ka-
varni dnevnik pri ¢rni kavi.

Prebravs$i pismo je je zopet vtaknila v
kuvert ter ga spravila v majhni Zep sivkaste
vrhnjice.

»,Kaj je pisal, pa ni¢ ne pove§>“ sili
jo teta.

»Za mano pride!“

»oa] sem vedela! Oh, brez tebe ne more
Ziveti!*

»,Morda res ne“, pripomnila je pikro
Margita, zasukala se na peti in se obrnila
od lipe ¢ez dvoriSée proti drevoredu kosatih
kostanjev.

Po drevoredu sta prihajala visokorasel,
krepak mladeni¢ in sivobradi graj$éinski
oskrbnik.” Margita je stala tesno peto ob peti,
roke vpirajo¢ v Zepke vrhnjice, da je ta
vsled napetosti delala podolgovate gube, in
motrila samozavestno bliZajoca se Setavca,
ki sta se zivahno pogovarjala in Margite Se
zapazila nista. :

»,Kdo je tisti mladi gospod, ki gre z
oskrbnikom ?“ obrne se Margita samo z
glavo proti teti.

Vse gospe pogledajo proti drevoredu,
potem se spogledajo med seboj, kakor bi se
vprasale: Ali ves ti, ali veS . . .? Nobena ga ni
poznala.

»,Nisem ga Se videla v graj$cini.“

»Jaz tudi ne.“

»Z oskrbnikom hodi.“

moorodnik bo.“
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»,Morda kak dijak.“

V tem se odpré vratca dolgega hodnika,
ki je locil dvoris¢e od majhnega, s cvetjem
zasajenega vrti¢a, od koder je bil vhod po
glavnih stopnicah v graj$ino, in pri vratih
se prikaze kot sneg belo metuljasto pokri-
valo in plavkasto krilo postarne usmiljenke
— prednice Gabrijele. Za njo je spostljivo
prisla nekoliko mlaj$a castita sestra Marija.

Prednica je gospe prijazno pozdravila, pri-

kimala z glavo, katera se je od starosti ne-
koliko tresla, da so konci Sirokega redov-
niSkega pokrivala vedno trepetali kot krila
belega metulja, ko jadra nad cvetjem. Mar-
gita je hitela prednici nasproti, ulovila jo
za velo roko in skoro pokleknila pred njo
ter ji poljubila roko, predno ji je mogla
prednica ubraniti.

,Ti, ljubo dete moje!“ je pogladila rahlo
Gabrijela mehko lice Zivahne Margite. Nato
jo je prijela za roko in se je tesno oklenila
ter Sla proti gospem.

Oskrbnik in mladi neznanec sta prav
tedaj dospela mimo lipe. Prednica je ustavila
oskrbnika ter vpraSala zaradi nekih stvarij,
na kar je on toéno in jasno odgovoril, da
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je vse v redu. Potem se je obrnila h gospem
in predstavila mladenica:

»,Ll0 je na§ mladi gost, gospod Ante
Lacinger, pravnik, striénik gospoda oskrb-
nika.“ Lacinger se je dostojno poklonil vsem
milostivim zapored, tetki Teri pl. Lazzi, gospe
kapitanovi Delnegro, gospe pl. Albeni in
gospici Margiti Ladicevi.

»,Koliko Casa bodete pri nas ostali, gospod
Ante ?“

Prednica ga je zvala po krstnem imenu,
ker ga je poznala Se kot dedka, ki je za-
hajal k strijcu na poditnice.

,Predastna gospa prednica, ne vem sicer
natan¢no. Ali upam, da vsaj Stirinajst dnij.”

,Prav! Le spocijte se tu, pozna se vam
na licu, da ste se dosti trudili in ucili.“

»,Ni drugade, precastna. Rigoroz ni $ala.”

,2Dobro. Zato se le posSteno odpodijte!“

Prednica mu je rahlo pokimala, Lacinger
se je dvorljivo parkrat poklonil vsem damam
ter krepkih, samozavestnih korakov odsSel s
strijcem.

Margita je pa gledala za njim, dokler ni
izginil skozi vrata oskrbnikovega stanovanja.

(Dalje.)

Najstarejsa.
(Spisal Zvo Trost.)
(Dalje.)

IL.

S pisemsko mapo v jedni, s pletivom v
drugi roki je bila Topladeva Anka zopet
povsod, kjer so jo potrebovali in kjer je
niso. Na debelo zapadli sneg ji sicer ni
puscal nekdanjega ,,SirSega delokroga“, zato je
pa tem temeljiteje opravljala svoje posle doma.

Najbolj hvalezni za njene pohode so ji
bili menda Stacunski fantje.

,orakamis“ se je smejal neki dan naj-
starejSi pomocnik, ,vsaj ta je bil pameten, da
je ni odslovil kar naravnost — odurno, kakor

tudi ne zasluzi. Koliko bi mi trpeli vsled
tega! A sedaj je samo maslo. Bog jima raz-
svetli pamet, da bi si dopisavala tako dolgo,
da bi se oba navelicala!“

»,In pa, da bi ona Se prej dobila drugo
prisrénost®, pristavi mosko trgovski vajenec,
ki je mislil, da bi drugade bilo napacno.

Vsi so se krohotali.

Anka je popoldne najceSce sedevala v
gosposki pivnici, druzbovala popoldanskim
tarokistom ali pa samevala v svoji sobici,
prebiraje njegove liste in snovala nanje du-
hovite odgovore.




Ivo Trost

Neko jutro je dosla od ,zornice“, od-
lozila plascek, kapico, muf in rokavice kar
v kuhinji in narocila postreZnici, da naj
vse nese na pravo mesto; sama je pa sto-
pila naravnost v pivnico pospravljat Se od
veCera razmetane Casnike, karte in pomizje:
kar zapazi za najbliZjo zaveso svojo mlajSo
sestrico Milko, kako preplasena v naglici
pospravlja neke papirje, mecka v pesti ter
brise pero s koncem po hrbtu ji mahajoce
kite . .. ,I, kaj pa meckas?“

»,Ni¢ veC; sem Ze zmeckala .. .“

», 10 je znamenje, da si imela opravka s
prepovedanim pisanjem. Sem te videla sinoci
z onim golobradim financarjem. Pokazi, kaj
ima$: pismo ali pesmi »“

»,2Pa ne bom!“ postavi se malo in zardi.

,Pokazi, pravim!“

»,Pa ne bom, pravim!“

,Odpri pest, ée ne, pokliem mamo.“

»,5a) nimam ni¢ v pesti. Kaj hoceS in
robanti$§ kakor Zandar! Na . . .“ ji pokaZe obe
prazni pesti, ko je listek sreéno spravila v
Zep. Anka jo pograbi za obe roki in ji hoce
siloma se¢i po skriti papir. Milka se skloni,
hoteCa v zadnji sili braniti svojo last, pa
listek, samo v naglici spravljen, smukne z
ruto, katero ji je sestra potegnila iz Zepa,
na tla. ..

»Ha, ha! Sedaj Ze vem! Ti poboZnost ti,
hinavska. Cakaj, da preberem ...<

»A, ha! Financarju, financaréku . . . ti-
stemu sladkemu si pisala, a, ha!“

»,Ne! on je meni, ¢e kaj vidiS§.“ Anka je
obracala list v nestrpni naglici na vse strani,
a prebrati ni mogla, ker je bila sestra vedno
za mnjo.

»A, ha! Sedaj . . . ha, ha! Moj ljubi
Miléek! Vse ure, vse noci, mesece, — aha,
morda tudi leta in stoletja — a, ha, zna pa,
ha. .t
Milka ji je hotela iztrgati list, pa ga ni
mogla. V jezi, sramoti in obupu zaZene jok,
ki bi priklical pomo¢ odkoderkoli. Anka se
je zbala maminih opominov in ocetovskih
ukorov, pa je mirila sestro resno in skrbno:

,2Ne veS li, da morava medve poiskati
kaj boljSega, imenitnejSega? Pa za to si ti
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Se premlad, moj ljubi Miléek. Nikar ne
jokaj, ¢e ne, me pripravi§, da ti bom po-
magala, in obema se bodo smejali ha, ha!...”

Anka se je hotela zasmejati, a ni utegnila,
zakaj Milcek je Ze vedel, kaj pride na takSen
krik, kakrSen je bil njen. Jok je sicer po-
nehal, pa na vratih se je pokazalo ljubez-
nivo lice skrbne mamice, ki je pozvedo-
vala, kaj je vzrok tako ranega prepira. In
Miléek ni hotel biti kriv!

,Anka piSe pisma onemu pijancu — ve§
mama, tistemu Kosu, ki ga jaz nisem mogla
nikoli — piSe mu na Stajersko; zato —¢

,Ni¢ zato!“ se obrne nenavadna strogost
na njo, — ,kaj ti veS? ti otrok ti! Sele
véeraj smo mu zdalj$ali krilo, tiho! Se bo
Ze spametovala, Ce je res, da mu piSe; bo
Ze spoznala, da znajo taki ti¢i za nos voditi
dekleta . . .“ Anka se je kar tresla same
jeze; zakaj da je mama tako odlo¢no zavr-
nila opravljivko, jo je sicer hladilo: a sme-
Senje njenih najsvetej$ih Custev, to se ji je
zdelo neodpustljivo; saj njena mamica mora
vendar vedeti, da je ona — Anka — Topla-
Ceva najstarejSa, ki bi nikakor rada ne ostala
za vselej — doma. Ta otrok, ta Milka —
koliko mlajSa! — pa Ze hoce tudi misliti
na mozitev, in ona da bi Se Cakala! Ta
otrok predrzni...!

,Ti, ti dopisuje§ z mlecnozobimi finan-
carcki. Ali se spodobi to? Za drugo bi skr-
bela, za drugo, ko ne znasS Se kuhalnice obr-
niti v loncu, da ne bi vsega prevrnila, ha,
has

»,No, ve§, kar se tiCe preobracanja, se
mi zdi, da ume$ mnogo bolje kot jaz, ki se
tega nisem udila. Ali ve§, kako te je oni
dan zapodila Lojza iz kuhinje, ker je mleko
vzkipelo z ognjiséa — tebi pod noge *“

»,Zato pa vendar Se tega ne smeS delati,
kar hocesS.“

,Dobro jutro, Anéica! Ti pa smes, kaj>“

,Tiho, jaz sem najstarejSa! Vsaj toliko
smem, kar je prav.“

»,Ha, ha, ha! In sedaj se pa obe prepi-
rata za nekaj, kar ni prav. Grdo, grdo je,
stokrat grdo, da se prejedata o tem, katera
ima pravico sklepati prepovedane, greSne
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zveze. Tako pladilo ima torej sedaj uboga mati,
ker vaju je vzredila, vzgojila? Oh, prejoh!“

Milcek je porabil Zalostni oddihljaj in
urno smuknil v kuhinjo, Anka je pa srecno
stlacila ujeti list pod predpasnik in dejala
samosvestno:

»,VeS, mama, pa taki le otroci vendar...“

»Da, taki le otroci, pravi§! Anka, tudi ti si
moj otrok; cudim se le, da ne ve§, kako
nevarne so take zveze.“

»,Kaksne ? On pride po-me, ve§ mamica !“

»,Kdo: on?¢

»I Kos, Rafko Kos!“

»E, jej, res ? Ne bodi prelahkoverna, Anka;
smejali se ti bodo.“

»A ha, slednji¢ se bom pa smejala jaz.“

»Ali pa on, ko vzame tisto bogato Trza-
¢anko. Saj je pravil, ne ?“

»Ne mara za-njo, ve$; preve¢ tiS¢i zme-
rom za njim. On je rad tako-le bolj vesel.
Zato je tudi ne mara in zato pride po-me,
ve§S mamica.“

»E], pametna bodi, Anka. Verjami mi, da
je ta tvoja ,prisrénost’ — jedna veé. Ej,
ej, ti in pa Rafko, e-e-ej!“

Anka je ponavljala svoje prejSnje trditve
in ponavljala najsigurnej$e znake, da pod-
krepi svojega upanja resniénost, a mamica
je moléé odkimala. Spominjala se je tudi
sama nekdanjih Casov, ko je tudi ona rada
verjela vabljivim, prikupljivim in hkrati laz-
njivim besedam. A Anki, uboZici pohabljeni,
kdo bi se spozabil in govoril kaj takega?
...In v materinem ocesu se je utrnila de-
bela solza in kanila na beli predpasnik ob teh
spominih.

w»Mamica, pa ¢e pokaZem njegova pisma?>“

»> tem se lahko pohvali gotovo Se kak$na
druga in — tretja. Ali ni pripovedoval sam >

»,Da, da, je je, vem...“ je ponavljala
Anka, Zalostna, da ne more niti matere pre-
pricati o svojih najprisrénej$ih nadah.

»Bomo pa videli, ve§, mamica!“ je kon-
cala svojeglavno kakor Ze marsikdaj ter Sla
v prvo nadstropje — jokat.

Tisti dan je niso ve¢ videli. A tudi Milka
je bila slabe volje, ker je morala sama streci
v gosposki sobi.
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Zvecer, ko so se razsli gosti in so pogasili
lu¢i v prodajalnici, je rekel Topla¢, prisedsi
v spalnico k svoji Zeni, ki mu je bila rav-
nokar razlozila ves dogodek z Milko in
Anko: ,Mama! Ni¢ drugega ni, kakor Anka
se boji, da bi jo Milka prehitela z mozZitvijo,
kakor sta jo Ze oni dve.Najstarejs$a je, uboZica,
kaj hoc¢emo !’

Nekoliko pozneje se je S$e domislil:
»,Kos se mi zdi res kos. Pri njem je lepa
sama navideznost, vse drugo je potvara in
laz. Ni lepo, Ce jo je zares vodil za nos.
Hvala Bogu, da jo je kmalu odkuril iz
Logal“ S tem je pa tudi sploh koncal po-
govor za tisti veCer; zakaj prekrizavsi se
nagloma z latinskim kriZem, se je Topla¢ udal
mislim o trgovskih Spekulacijah za prihodnje
dni. Duh se mu je vspenjal visoko, visoko
nad navadne dnevne dogodke. Ti so mu bili
samo dozdevne nicle, a on se je dvigal in dvi-
gal na ogromni kup nicel, upreZenih in razvr-
SCujocih se v dolgo nepretrzno vrsto na levo
za samujocCo Stevilko 1. Na tem kupu ga je
tudi dosel spanec; le prebudil se je drugi
dan med vsakdanjimi dogodki, zopet med
dozdevnimi nic¢lami. Tisto jutro je sliSala
najprej Milka iz ocCetove spalnice svarilni
glas: — Pa zgodaj si zacela! No, upam, da
se ta dim kmalu razkadi. Toplaceva si, in
Topladeve héere niso za vsacega pohajaca.
To pomni!“

Miléek je odsel jokaje in uZaljen na naj-
obcutljivejSem mestu v dnu mladega srca.

Bolj samosvestna je bila Anka, dasi je
dobro vedela, kaj jo caka.

, 11 bi bila pa Ze lahko pametna, ne za-
meri. Ce se ti le kdo nasmeje prijazneje kot
njegov sosed, Ze misli§, da ti ponuja srce
— kar na krozniku, ali kako? In pa tisto
spletkarjenje za mojim hrbtom, ali je res tako
v modi? Nisem-li jaz, ki moram skrbeti zate
in za tvojo prihodnjost? To pa naj bo potem
hvaleZnost, da se obeSa$ na vrat vsakomur,
kaj? Ni-li to sramota nam in tebi? — Le
verjemi Kosu, saj ga pozabi$, kakor si Ze veé
neumnosti!“

»Verjamem mu, verjamem, ata; pa moj
bo, moj, ves. Ce se omozim nekoliko pozneje
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sem zato pricakala boljSega; saj sem naj-
starejsa, ves.“

Oce se je jezil moléé; Anka je mislila,
da je zmagala. Ponosno je potem pripovedo-
vala mami povest odlocilnega boja, ponosno
stopala po gostilni, zmagovito po prodajal-
nici, in popoldne, ko je bilo nekoliko topleje,
je nesla kakor na perutih po snegu JoZetu
v mlin obic¢ajni tobak in buco istrijanca.

Prijazno jo je zahvalil, se obliznil, mlasknil
z jezikom, okusil vino ter natlacil pipo, po-
prasevaje: ,Kdaj pa bo, gospica P«

»,Mislim, da prav kmalu. Ata sem ugnala,
mama so bili na moji strani.”

Hm! je otepal JoZe pipo, natiskal stekle-
nico in na tihem zelel, da bi Se dolgo, dolgo
ne bilo Kosa po Anko. Vsled tega bi on Se
dolgo, dolgo dobival ekstra-tobak in ekstra-
vino; zato bi pa tudi gospica, ¢e so Ze doslej,
pa tudi poslej $Se nekoliko potrpeli -— doklej,
tega ni mislil rad.

Anka se je zavila v toplo ogrinjalo, sti-
snila roki v svetli muf, se stresla, odhajaje od
dobrodejnega ognja, in pogledala JoZeta v
slovo, pa je ni bilo ve¢ v mlinu.

Niso minuli niti trije dnevi, pa je bil JoZe
s svojo tajno Zeljo popolnoma zadovoljen.
,Se bo, §e bo, Se!“ je mrmral — ,in prav je,
da bo Se. Naj d4, kdor ima; delavec je si-
romak, vsega potreben.“

Veliko manj zadovoljni so bili s to izpre-
membo Stacunski fantje, ki so zopet zbijali
Sale o Ankini ponesredeni prisrénosti in v
njeni navzocénosti nestrpno godrnjali zastran
ponovljenih sitnostij, ki so jo bile ostavile
zadnje tedne za precej Casa.

A Se najbolj nesrec¢na je bila Anka.

Njegova pisma so namre¢ prihajala red-
keje in redkeje, bila so vedno krajsa in hlad-
nejSa ter so — Cesar se je Anka bala —
slednji¢ prenehala. Se so ji zvenele v usesih
modre besede skrbne mamice; a v srcu je
glasneje odmeval klic po njem, ki je omolknil.
Tudi resnih svaril oéetovih ni $e zabila; toda
zbadljive opazke sosedove Mimi so ji globlje
rezale Zalujoce srce.

Kakor mornar, katerega ni v poslednji
nevarnosti Se objel obup, ureja priprave za
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reSitev, tako je tudi Anka, v svesti najhujSe
izgube, da ostane zopet breznadejna samica,
pripravljala oroZje zoper vse te pomisleke in
zoper vse resni¢ne znake njegove nezvestobe.

Preiskala je vso hi$no knjiZnico, ki je leto
za letom samevala v pozabljeni omari; pre-
obrnila je v njej vse knjige in zbrala iz njih
vso modrost, kolikor je je imela njena skrbna
glavica, ter hotela Kosa prikleniti nase z du-
hovitostjo, obljubami, z ljubeznijo in strahom
v lepi, da, vzgledni obliki s solzami poSkrop-
ljenih listov.

,Ali se pripravlja§ za izpit iz poStnih
stvarij kakor sosedova Mimi? Morda ti roji
v glavi misel, da bo§ poS$tna odpraviteljica,
kakor je hotela biti sosedova? Nesrecna
misel, katere ne uresnici$, kakor je ni ona!“
jo je teSila mamica, videGa nekdaj toli Zi-
vahno Anko zaloZeno s kupi knjig, Casnikov,
dnevnih zapisnikov, ilustrovanih listov v vseh
treh doma navadnih jezikih. Potem tudi ni
¢uda, da jo je vprasal ode Toplaé, da li se
ne pripravlja za — drugi drzavni izpit?

,Mogoce napravim tudi doktorat®, je bil
odgovor, in kodrava glavica se je zopet
sklonila nad najnovejSo Studijo, in solze so
ji jele kapati na dolge, neobCutne vrste.

»Ej, €j, moja Anka, kaj ZalujeS? Ali ti nisem
pravila:mladeni¢i so dandanes metuljcki. Sedaj
vem, kaj je vzrok, da si tako pridna. UteSi
se, uteSi in pa glej, da se ne upehas! Resno
uenje se ne more vztrajno nadaljevati iz
takih namenov. Ako ti je nezvest, je gotovo
znamenje, da te ni bil vreden. Kdo more ve-
deti, kako bi bila $e nesrecna Z njim, ki bi
te vzel samo zastran dote P

»,Oh, mama, pa sem ga imela tako rada!
Oh, ko bi ga ne imela $e sedaj tako srcéno
rada — oh, oh!®

Tudi mamica je s predpasnikom posu-
Sila solzo v ocesu in, obrnivSsa se v siran,
pomislila, da je bila tudi ona nekdaj mlada.
Anka je pa pritisnila glavo predse na knjige,
casnike in zapisnike ter je modcila s solzami,
objokovaje svojo nesreéno — smolo.

Topla¢ kot praktien trgovec in gostil-
nicar je jel Anko pogreSati pri ljudeh v hisi
in zvecer v gostilni; zato mu ni bila vSed
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hcerkina marljivost med knjigami; hotel jo
je videti s steklenico v roki in servijeto ob
boku. Svojih namenov tudi sedaj ni izrazal
po kdovekakSnem diplomatiénem potu, mar-
ve¢ rekel neki dan naravnost:

»Ali ti nisem Se zadosti zabil v glavo?
Ti bi bila Ze lahko pametna! Ti bi ne verjela
vsakemu gizdalinu, ki se $ali s tvojo dobro-
duSnostjo! Ti bi si s tem lahko prihranila
marsikatero bridkost in nam skrbi! pa...“
Molc¢é jo je premeril od tal do mize, od mize
do vrh glave in kondal: ,In tiste zveze za
mojim hrbtom, sem ti Ze povedal, kako so
mi v8e¢, a tebi tako sladke!“ Odhajaje po
stopnicah v kuhinjo je $e ponavljal ne prevec
pohlevno: — ,Tiste sladke zveze, da, da —
sladke zveze.“

To so culi sluéajno trgovski pomodniki
v prodajalnico ter natezali zacete gospodar-
jeve litanije: ,In tista sladka sitnost pri Sta-
cunskih fantih... In vsi skrivni vzdihi in
vroce solze ... ki so Se vselej tudi nam de-
lale teZave, — po nepotrebnem, amen.“

Trgovski poslovodja je sliSal te dostavke
v svo] komptoar in pritrdil glasno: ,To je
bilo pametno in potrebno!“

Pohvaljeni pomoc¢niki so se glasno zakro-
hotali, zakaj ,pametno in potrebno“ so ime-
novali vse, bodisi pravo ali krivicno, samo
da je bilo njim v prid...

»vejo kaj, gospica“, jo je tolaZil neko
popoldne JoZe —, ,,pa naj ga pozabijo in pa
tako-le k meni naj pridejo vsak dan, vejo;
prav hudo se mi smilijo, ko so tako bledi
in Zalostni, vejo! Vsi jih imamo radi.”

,Oh vem, vem, JoZe, da me imate, toda
kaj mi pomaga vse to?“ In zacela mu je
pripovedovati od konca do kraja svojo sreco,
potem pa s kraja na konec sedanjo izgubo
in Zalost.

JoZe je zinil nekolikokrat vmes, kakor
se spodobi: ,Ti grdoba ti, grda! Pa toliko
cigar mi je dal! — Kdo bi mislil: tako dober
in tako slab élovek hkrati! O, naj ga le Se
prinese — sam zlomek naj ga prinese, pa
odnesel ga bom jaz, vejo, gospica!“

»Pisala mu bom, veste Joze!“|

»,Pa hudo — grdo naj mu pisejo, vejo!“
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Brezupno kakor je do$la v mlin, se je tudi
vracala iz mlina ter postala na onem mestu,
kjer sta se neko¢ ogledovala v vodnem zrcalu.
Tudi danes se je ozrla notri, pa mlinar je
ba$ tedaj izpustil vodo, da je tekla po strugi,
in na dnu je videla Anka samo trdi, nepro-
zorni in neprodirni led ...

Oko se ji je posolzilo.

Doma je sedla zopet k svojim ,,$tudijam®,
vzela album, prebirala po njem nekaj Casa
ter potem zacrtala nanj te-le besede:

Dekle! ljubezni Cuvaj Zar,
Naj vedno sije ti!

Da vgasne ti, ne daj nikdar,
V njem sreca klije ti!

Zvecer je pisala Kosu ostro, obupno in
duhovito — Ze peti¢ zadnje pismo.

Ostalo je brez odgovora.

Blizal se je Bozi¢ z vsemi znaki in pri-
tiklinami.

Mraz je bil vedno huj$i in sneg je za-
lozil loSko okolico kakor i Sirno naso do-
movino z vso obilnostjo svojih dobrot. Na-
vadni ljudje so se veselili praznikov, ker bo
tedaj nekaj boljih griZljajev; nekatere so za-
nimala novoletna voséila in Se bolj’darila;
gospodarji so se nadejali boljSega vremena,
trgovski pomoc¢niki obiéajnih nagrad v jutro
mladega leta; mladenice in dekleta je zanimal
predpust, ,cas presneti“, ki pripelje nevest
in Zeninov v deZelo.

Cel6 Toplacev mlinar je upal zopet boljsih
¢asov, ko se spametuje Se vedno Zalujoca
Anka, ki se ni od bliZnjih praznikov in no-
vega leta nadejala prav ni¢ dobrega. Njena
sestra Milka je bila vesela, sreéna, sveza
kakor makov cvet, zakaj njen financar ji je
bil vztrajno zvest in ji obljubil nekaj kras-
nega za praznike. Samo ona, Topladeva naj-
starejSa, samo Anka vidi pred seboj motno
prihodnjost, za seboj pusto, brezmiselno, brez-
smotreno Zivljenje.

Cemu sem prav za prav na svetu?

Tako se je Cesto poprasevala, stiskaje
obrazek v vlaZni, hladni dlani, izza katerih
se je bala pogledati v brezéutno sedanjost.
Razmotrovaje to vpraSanje se je zgrazala nad
lastno usodo.
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Niti knjige je niso veé veselile.

Zadnje dni starega leta je Ze resno ugi-
bala, kaj bi bilo manj greSno: v poZiralnik
ponikujode vode za mlinom, ali v — samostan.
Ker sta bili z Milko zaradi izdanega lista Ze
popolnoma pobotani, in mlaj$a ni mogla skri-
vati svoje mlade srece, ji je v svarilo Anka
potozila svoj dvom. Prostodu$no ji je pritr-
dila sestrica:

»,Res, prav praviS. Meni se ata posme-
hujejo, ceS, kako imam slab okus v ti izberi,
in mama se joéejo, kakor sli§im, moji naj-
novejSi zvezi; pa reCem ti, Anka, tudi jaz, Ce
mi ne dovolé, tudi jaz pojdem v — samostan.“

,Kakor jaz, Ce ne dobim Kosa, ves,
Milcek.“

,0, ljuba moja, kje je Ze Kos — zopet
v gnezdu? — Toda cuj, sosedovi Mimi sem
pravila o svojem nalrtu, pa se mi je sme-
jala in rekla, da mene Ze vzemd v samostan,
ker tam marajo samo za zdrave, Cvrste in
naravno razvite deklice. A tebe...?“

*

Posavska: A meni. — Mirta.

»Ali je tudi rekla, da mene ne bi vzeli?
Ta mi je nevos¢ljiva menda za vse. Le naj
bo!“ Solze so ji zakrile vid, ko je nada-
ljevala:

»,5aj meni ne manjka nicesar, Mildek.”

»,In vendar bodo trdili, da nisi zdrava,
ker nist .. .~

»0J, vem, vem, kaj hoceS povedati. O,
jaz ubozica!“

Sedaj je Anka videla odloéno, katera pot
je pripravnejSa. Vzklikala je Se obupno:
»,0, jaz ubozica, o, jaz ubozica!“ Plakali sta
pa obe.

Tisti dan je prejel njen dnevnik, katerega
je te dni prav vestno spisovala, jedno tozbo
ve¢ — tozbo s sladko nado, da vendar
prejme kmalu Kosov odgovor. Zapisano je pa
bilo v velikih odloénih potezah:

Ce tro6 nadloge te, ne tozi!

Saj vsak trpi;

Zivljenje je trpljenje le, ne tozi!

To mos§ko ni. (Dalje.)

A meni

Prihaja, prihaja
pomlad iz nebd,
a meni odhaja

pomlad iz srca.

Povsod je veselo,
in Zivo povsod,
povsodi praznuje
pomladi se god.

Na solnéni gredici
cvetice cveto,

a meni na lici
cvetice veno.

Skrjancki pevaje
poletajo v zrak,
a meni zaprt je
k radoésti korak.

Prihaja, prihaja
pomlad iz neba,
a meni odhaja
pomlad iz srcd
Posavska.

Mirta.

Miadenka na vrtu sedi,
ob nji raste mirta zelena.
yMirta, oj mirta,

Mladenka na vrtu sedi,
ob nji cvete mirta zelena.
yMirta zelena,

Mladenka na vrtu sedi,
ob nji sahne mirta zelena.
»Mirta, oj mirta,

dragi grmic,

ali ne nosis
cvetja mi ni¢?
Da je poveZzem

v vencek droban,
kadar dospel bo
poro¢ni dan ?“

dragi grmic,

ti se razcvetas,
jaz sem deklic.
Pridem, potrgam
cvetni tvoj car,
venéek ponesem
tje pred oltar.“

dragi grmic,

ti si odcvéla,

jaz sem dekli¢!

Tebi vrnila

cvet bo pomlad,

meni nikoli

mladostnih nad!“
Posavska.
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Primorska Svica.
(Spisal Karol Perincic.)
(Konec.)

Tu pri so$ki cerkvi bi ne mogli niti
spoznati, kje smo, brez pripravnih pripo-
mockov. Hribovje in njegovi izrastki kazejo
pot dalje proti Trenti noter v Brsnik (Rutar
pravi Brusnik), namesto na levo skozi raz-
poko pri Kajtu, kakor kaZe nasa slika, po-
vzeta s Kozjega brega, od koder se razgleda
ne le trentska dolina, ampak tudi Razor s
Krizem in Pihavcem, ki so v najtesnejSi
zvezi ¢ez Luknjo z mogocnim Triglavom.

Napotimo se torej po tej dolini ob Soci
naprej, saj smo na precej dobri poti. Prizori
se nam odpirajo, kakor$ni so se nam kazali
na poti proti Soci, samo da je bregovje tukaj
na obeh plateh bolj obrastlo. Voda je mir-
nejSa kakor poprej, hladen zrak nas poleti
prijetno okrepéava. Pot je tukaj trdnejsa;
tukaj ne preté plazovi kakor pod Soco in
okoli Soce. Sicer pa seveda poleti vsakdo
rad pozabi zimo in njene nevarnosti. Zato
pustimo te izkuSnje in pojdimo naprej po
raznih ovinkih za vodo, da stopimo na pla-
ninsko pot, v katero se niso Se nikoli za-
jedle ali zasadile konjske podkve. Ob vznozZju
Srebrnjaka in Berevice (morda Veverice), ko
pustimo na desni Tidarico, Osojnik in potem
Ozebnik, pridemo cez brv pri Marki na
trentski Log, odkoder peljeta dve poti, jedna
kar naravnost ob dotoku Sode ,Krajcarici“
in ,Zadnjici“ naprej v tisti ¢rti, druga pa
se zavije onkraj imenovanega dotoka po
strmem , VrSicu“ pod Kuklo za Soco dalje
kar proti severju, kjer stoluje Devica Ma-
rija v Trenti.

V Trenti je romarska cerkvica Ze iz
. 1694., ko je tje gori priSel navaden du-
hovnik iz plemenite rodovine Attems (Altems)
iz Gorice bolj iz zasebnih namenov, ker
tukaj je bil rudnik Zeleza in plavz, pa tudi
najlepSi kraj za premiSljevanje in za mo-
litev.

Takih zasebnih ma$nikov je bilo tukaj
ve¢, med katerimi je imeniten Franc Vencel
Lucenberger iz Gorice, o katerem marsikaj
pripovedujejo Se dandanes. Pravo dusno pa-
stirstvo, odvisno od soSke Zupnije, se je za-
Celo v Trenti Sele 1. 1858. Cerkvica je Se
vedno v prvotnih merah in sicer po veli-
kosti le malo veéja kakor je Loretanska
sveta HiSica. Seveda je tudi za ljudstvo dru-
gace prikrojena in popravljena, kakor je
Loretansko sveti§Ce. Zavetnica tukaj je tudi
loretanska Mati Bozja in skoro jednako
narejena kakor v Loretu. Oltar je nekoliko
posnet po loretanskem. Posebno mojstersko
delo je marmornati relijef oznanjenja Device
Marije v kararskem belem marmorju pod
oltarjem (menzo). Veckrat v letu pridejo
semkaj posamezno ali v skupinah (proce-
sijah) bozZjepotniki, ki pocastijo tudi Kri-
stusov trn — podoben onima dvema v Rimu
v cerkvi sv. KriZza jeruzalemskega — kakor
sem natanko opazoval sam —, ki se hrani
v srebrni kazalnici in se daje tudi v poljub-
ljanje. Vec reéij pripovedujejo gledé na ta
trn, a gotovega ni ni¢, ker ni doti¢ne avten-
tike. Naj si bo stvar kakrSna koli, za
verno ljudstvo zadostuje, da se Castijo ne-
kateri ostanki kot taki Ze iz pradavnih ¢asov,
»ab immemorabili“. Poleg te Kristusove sve-
tinje pricajo nam o poprej zelé obiskovani
bozji poti razne spominske tablice in drugi
ostanki za oltarjem.

K tej skromni cerkvi spada 450 vpisanih
vernikov, kateri pa imajo isto usodo kakor
sosedi v Soci. Nekaterikrat jih pride vendar
toliko k sluzbi boZzji, da se more izpostaviti
Najsvetejse. A veckrat je celé ob nedeljah
iz raznih vzrokov le par parov v cerkvi.
Zal, tudi v tej najzadnji duhovniji cele nad-
Skofije se zapazuje moderni duh, ki nece
nikomur prizanesti.

24%
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Pri tukaj$nji krémi se nam kaZe veli-
Castno Triglavsko pogorje') z najvi§jim
vrhom 28645 m, pred katerim obcéudujemo
velikansko gorsko kotlino ,Zadnjico“. Ob
vznozju tega gorskega amfiteatra so temno-
zeleni gozdi, nad njimi strmi planinski pas-
niki, a visoko gori Strlé proti nebu sive
skalnate stene, nad katerimi se vzdigajo Se
fantasti¢ni zobje in rogovi. Triglavov strmi
greben dela gorisko-kranjsko mejo (25Z%m

: Primorska Svica.

dale¢) in ima najviS§je gore na Primorskem
— tretjo glavo ima na kranjski strani. Ze
veCkrat se je govorilo in c¢italo v knjigah
in listih vpraSanje, digav da je Triglav.
Kakor na severu, tako tudi na vshodu tece
meja med Primorskim in Kranjskim po naj-
vi§jih Alpah. Tako deli Triglav Kranjsko
od Primorskega. Zato ni prav reci, da je
Triglav kranjski, ali gorenjski, ker se ga
Primorci ravno tako lastimo, kakor sosedje

Oltar v Trenti.

Kranjci. Se z vedjim ponosom se 0ziramo
mi nanj kakor sosedje, dasi so ga Ze to-
likokrat opeli.

Komu ni znana pripoved ali pravljica v
predudni. sestavi naravnega in dJudovitega
Zivljenja, pravljica o ,Zlatorogu®“? Ne-
mec Rudolf Baumbach po imenu, sak-
sonsko - meininSki dvorni svetnik, je pre-
bival dalje ¢asa v Trstu, odkoder je priSel
vedkrat tudi v Primorsko Svico, da je zbiral
snov za svoj najlepsi spev ,,Zlatorog“. Tudi

) Glej sliko ma str. 361.

na TrbiZu je stanoval v ta namen. Sedaj
biva v Meiningenu (Burggasse St. 22), od
koder je izdal Se predlanskim o Bozicu
»,Bunte Blitter“. Tudi Slovenci imamo ,,Zlato-
roga®“ v lepi prestavi ga. A. Funtka. Poleg
Baumbachovega izvirnika je izSla pred par
leti v Lipskem opera v treh dejanjih z na-
slovom: ,Der Trentajiger“. Uglasbil jo je
Viktor Gluth. V tem mestu so jo predstav-
ljali Ze dvakrat, pa kritika se o glasbenem
delu ni posebno povoljno izrazila. Sploh po
Nemskem poznajo na$ Triglav, Trento in
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Soco iz Zlatoroga prav dobro. Predlanskim
se je v raznih druzbah na Bavarskem pisec
teh vrstic najkrajSe predstavil rekoé, da je
od tam, kjer je ,Zlatorog“ doma.

Vsebina ,,Zlatoroga“ je bravcem tega lista
pa¢ kolikor toliko znana. Vendar jo ome-
nimo ob kratkem. Trentski lovec je bil
srecen, dokler je hodil na Triglav na lov
divjih kozlov bolj za kratek céas. Ko se je
pa slucajno seznanil z lakomno oStirjevo
héerko Jerico iz Soce, bil mu je triglavski
lov v pogubo. To je jedro Zlatoroga. Nikjer
v nobeni pesmi ni bil pesnik Baumbach
tako srecen kakor v ,Zlatorogu“. Tukaj je
prav lepo opisal kraj, njegove razmere, Sege
in navade; posamezne osebe, n. pr. spravnik

dli mlekar Jaka in planSarica Spela (Liza),
Jerica, Benecani in drugi so prav lepo na-
slikani. Noben Slovenec bi jih lepSe ne zadel.
Zato hvala A. Funtku, ki je znal ceniti ta-
kega umetnika!

Ze imenovana opera , Der Trentajiger je
pa¢ predelan ,Zlatorog“. Godi se na soski
planini ,Komni“ in v gostilni pri soSkem
mostu. Konéa se pa bolj tragiéno kakor
nZlatorog®“. Nemci, zlasti nemsko in avstrij-
sko planinsko drustvo s podruznico ,,Pri-
morsko“ (Kiistenland) so zato na Logu pred
Triglavom Baumbachu na c¢ast 1. 1881. po-
stavili planinsko koo za 1128 gld. 28 kr.
ter so jo 10.mal. srp. istega leta slovesno
otvorili.

l.L.edena doba.

(Spisal prof. dr. Simon Subic.)

(Dalje.)

Kaj pa pomenijo ti plazovi, podobni usa-
dom po breznih planinah? Krog Sredozem-
skega morja in krog Adrije jih je vse polno.
In glej oni predor pri Kadiksu! Herkulovih
stebrov ni vec! Izginila je zemska oZina, ki
je nekdaj lo¢ila Sredozemsko morje od Atlan-
skega oceana.

Sedaj pa stopiva pogledat, kaj se je pri-
petilo na severovzhodni strani Sredozemskega
morja, ondi Kkjer si ti najprej zasledil silovite
izpremembe! Kaj se je pripetilo tam tikoma
Azije, kjer Crno morje dotlej ni imelo nobene
pomorske zveze s Sredozemskim morjem ?
Sila od povodnji narastlih vod4 Crnega morja
je prodrla medmorsko zemsko oZino; zdru-
zile so se vode Crnega in Sredozemskega
morja, zalile doline danasnjega Bospora
in odprle preliv pri Dardanelah. Na meji
Azije in Evrope sta si podali roke doslej
lo¢eni morji: Bospor je zalit in po Dardanelah
se pretakajo morske vode od morja do morja.

Med Samotracani in Beotci se je ohranila
kot spomin teh silovitih prekucij pripovedka

o perijodicnem unicevanju Cloveskega rodu.
Tako se glasi sporocdilo zgodovinarja Dijo-
dora. Jednaka bajka se je ohranila tudi pri
Mehikanih, da se je namreé svet pogreznil
Ze Stirikrat.

Strah zaradi silovitih dogodkov in nesred
jako gane cloveSko duSo. V starih ¢asih so
imeli Samotracani posebne oltarje, na katerih
je ljudstvo darovalo najboljse pridelke morski
plimi kakor kakemu boZanstvu. In pri tem
svecanem darovanju so pripovedovali stari
pevci mlademu ljudstvu strasanske dogadbe
nekdanjih dnij, da so poslusavcem lasjé vsta-
jali pokoncu! In kaj so pripovedovali? Jedro
njihovih povestij je bilo to-le:

,Crno morje je v starih dasih stalo prav
samo zase med suhimi deZelami. S spodnjim
(Sredozemskim) morjem ni imelo nobene do-
tike. Kar nakrat so narastle njegove vode
od hudih nalivov in od pritokov velikih
njegovih rek. Rastle so in rastle in pre-
plavljale bregove. In z neznansko silo so
predrle njegove vode suho oZino Bospora
in Helesponta.“
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To se je dogodilo nekaj dasa prej nego
drugi potopi, o katerih sporocajo povesti
drugih narodov.

Po Strabonovem sporocilu se je tako
godilo tudi drugod poleg Sredozemskega
morja. Ko je to morje preveé¢ narastlo od
velikih vodd, ki se stekajo vanj, je pretr-
galo zemsko ozino pri Herkulovih stolpih.
Odtlej je Sredozemsko morje odprto tudi na
vecerni strani, in skozi ta predor se pretakajo
vode med njim in med zunanjem Atlan$kim
oceanom.

O razdrtiji starega sveta je prepeval tudi
Argonavt Orfej. Ko se je morski bog
temnokodrasti Pozejdon sprl z odetom
Kronosom, je vsekal s svojim silovitim tri-
zobom po stari dezeli Lykaoniji, da se je
zdrobila na kose — otoke.

Ko so odtekle vode raz podrtine in razva-
line, priSel je zopet na dan prejSnji suhi
svet pa ne s starim, ampak s precej izpre-
menjenim obrazom. Polje okrog vodd se je
hitro in bujno obrastlo, ker blato od povodnji
je pognojilo tla, kakor $e dandanes reka Nil
s svojo povodnijo pognojuje in oploduje leto
za letom polja egiptovske dezele. Ledniki in
snezniki so ostali pokriti s snegom in ledom,
in ob konceh vedjih dolin so izvirale kakor
hudourniki vode izpod kupov ledu. Reke so
valile velikanske valove proti morju in vec-
krat so poplavile niZave ob svojih bregovih.

In take groze in sile je prebil ¢lovek, ki
je v zadnji ledeni dobi Ze Zivel na zemlji.
To so doslej trdno dokazali geologi. Mnogo-
vrstno orodje, izdelano iz trdega kamena, in
druge sledi, ki se nahajajo skupaj z ostali-
nami zivalij te dobe v zemskih skladih in v
naplavini, ne pusté nobenega ugovora, da
ne bi bil Clovek Zivel na zemlji v zadnji
ledeni dobi. Zraven cCloveka pa je Zivela
-mnozica zivalij. V sedanjih zmerno toplih
evropskih pokrajinah je Zivela zmes, kakr$no
bi dobil, ko bi sedaj prestavil v Evropo
nekaj zivalij iz mrzlih severnih Kkrajev in
nekaj iz toplega ali celo tropi¢nega juga.
Med takimi Zivalmi so bivale po Evropi:
Bela lisica, severni jelen, divja koza, divji
kozel, divji zajec, brloski medved, berloska
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hijena, nosorog, mamut i.dr. — Izmed teh
jih je nekaj izmrlo, n. pr. mamut, nosorog
ridr.

Po nezapadenih ravnéh na Svicarskem so
po prestani ledeni dobi Zivele Zivali dana$njih
arkticnih krajev skupaj z domadimi ali pla-
ninskimi.

Pa morda kdo vprasa: ob ¢em pa so
zivele zivali, ¢e so bila tla poKkrita s snegom
in z ledom? Tak vpraSevavec naj si ogleda
danas$nje arkti¢ne pokrajine. Po zamrzli Gren-
landiji najde Zivali; po Spitzbergiji najde celo
ledenodobsko belo lisico, najde severnega
jelena, — in §e viSe proti severu po okolici
Franc-JoZefove deZele nadlegujejo povsod
beli medvedje evropske popotnike. Mnogo
organizmov in boljSega rastlinstva je bilo
konec med ledeno dobo po tistih krajih, ki
so bili zamrzli pregloboko; le po posameznih
vrhovih gord in po nekaterih otokih, ki so
stali nad ledom, se je ohranilo nekaj malega
rastlinstva kakor sedaj na Spitzbergiji in po
Grenlandiji. Ne bomo jih naStevali po imenu,
le toliko naj omenimo, da so po kopnih
ravnéh in dolinah rastle v zadnji ledeni
dobi rastline, kakrSne rastejo dandanes po
visokih Alpah ali po planinah ob mejah veé-
nega snega. — Geologi nahajajo njihove
ostaline z Zivalskimi vred okamenele po
trdih zemeljskih skladih, v kamenju in v
skalah.

Geologi morda pomilujejo nas neveséake,
ker nam ne gre v glavo, kako je v tej na-
plavinski ali diluvijalni dobi mogel zraven
velikanskega izmrlega jelena Ziveti sedanji
severni jelen, ali na strani izmrlega velikana
mamuta sedanja bela lisica. UmevnejSe se
nam zdi, ko sliS§imo, da so velikanske Zivali
tropi¢nih krajev Zivele po naSih deZelah pred
ledeno dobo v tretjetvorni dobi, ki je bila
proti sedanjemu podnebju nenavadno topla.
Ne da bi bile ob jednem Casu pod istim ne-
ugodnim podnebjem Zivele skupaj Zivali iz
tropi¢nih in ledenih krajev, temveé to radi
verjamemo, da so se ostaline teh Zivalij po-
meSale, predno so jih pokrile plasti zemlje,
v katerih so se njih ostaline ohranile do
naSih dnij. Kaj teZko je pa predocevati si
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tiste podnebne razmere, po katerih je staro-
veSki slon mamut Zivel toliko casa $e v
poznejSi ledeni dobi in sicer v severnih
deZelah in se Zivil ob smredju. Saj se pri-
poveduje, da so naSli smrekove igle v Ze-
lodcu mamuta, ki so ga v naSih dneh v
severni Sibiriji pri iztoku reke Lene izko-
pali iz arktiénega ledu. Ce bi se kaj takega
pripetilo v nasih dneh levu, prebivavcu tro-
picne Sahare, rekli bi, iz zverinjaka je po-
begnil in na begu po nesreéi zmrznil v
ledenici. Kaj se je s staroveSkim mamutom
zgodilo, da se je ohranil s koZo in mesom
do naSih dnij — kdo to ve! Ohranil se je
pa popolnoma, meso je bilo surovo in tako
presno, da so — ¢&e poroédilo ne laze — psi
gladno hlastnili po njem.

IV. Ledena doba in nje vzroki.

Od kod pa je izviral v predzgodovinskih
¢asih tak mraz po sedanji Ewropi in drugod
po zmerno toplih deZelah, da se je naredilo
toliko ledi? Na to vpraSsanje odgovarja
Martins, ¢eS da za postanek ledene dobe
nikakor ni bilo treba arktiénega mraza. Ce
bi se srednja letna toplota znizala le za 4° C,,
tako dokazuje Martins, dobila bi Svicarska
dezela tako mogoc¢ne lednike, kakor jih je
imela v ledeni dobi. K lednikom pa pripo-
more $e druga stvar. Svicarsko ima na obilje
jesenskega in pozimskega deZja, in od tega
pride Se dandanasSnji obilno snega, iz kate-
rega se delajo velikanski ledniki. Potem-
takem pride na to, kar je tudi Frankland
trdil, da namre¢ ledniki niso toplotna, temvec
vlagomerna znamenja podnebja.

O takem zniZanju toplote, kakr$no zahteva
Martins za ledeno dobo, govori tudi Penck.
On pravi: ,Ledniki se razprostirajo, kakor
uci vzgled na évicarskem, globoko tje doli
po dolinah med zelene pokrajine, le svoj
izvir imajo v okroZju vecnega snega, ki ga
toplota ne more raztopiti leto za letom.“
Penck je natanéno preiskoval, iz katerih
gord so segali v prejSnjih dobah ledniki v
doline, iz katerih pa ne. Pri tem preisko-
vanju je moz zasledil, da je ob ledeni dobi
sneZzena meja po Svicarskih planinah stala
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okolo tiso¢ metrov niZe kakor v na$ih dneh.
In jednake razmere so nasli drugi preisko-
vavci po drugih nekdaj z ledniki prepreZenih
dezelah.

Po teh poizvedbah se pa d4 preracuniti,
koliko niZja je bila toplota tedaj, nego je
sedaj. MeteoroloSka veda udi namre¢, da se
toplina za vsakih 100 7z viSine izpremeni
za pol Celzijeve stopinje (0'5° C.). Ker je pa
bila sneZena meja v ledeni dobi za 1000 m
niZja, zato je bila v tisti dobi toplina za
10000 X 05 = 10.05 =: 5° C. niZja kakor
sedaj.

Ce primerjamo ta izvod z danasnjo srednjo
letno toplino n. pr. v Berolinu, izvemo, ko-
lika je bila letna toplina ob ledeni dobi v
Berolinu. V Berolinu meri sedanja srednja
letna toplina 9° C. Torej je ob ledeni dobi
merila 9— 5 = 4° C. Ce pa vprasamo pokoj-
nega berolinskega meteorologa Doveja,
kolika je srednja letna temperatura bero -
linske Sirine sedaj (ée poravmnamo raz-
like krog in krog sveta), nam odgovori, da
meri 4° C. Potemtakem se srednja letna
toplota berolinske Sirine ni znizala. In taki
nasledki so se pokazali po omenjenem racunu
tudi pri preiskovanju’tedanje toplote po drugih
dezelah. Ko bi pa bilo res tako, cuditi bi se
morali, zakaj je odlegla ledena doba. Po tem
je soditi, da Penckov racun ne sloni na
istini.

Nadalje, ali bi pa Martinsovo zniZanje
topline za 4° C. pripomoglo toliko, da bi
nastali ledniki tedanje ledene dobe po se-
danjih zmerno toplih dezelah? Na to vpra-
Sanje je odgovarjalo vec geologov, da nizka
temperatura sama ob sebi ne zadostuje za
lednike. Ve¢ drugih razmer mora sodelovati
(brez ozira na mraz) pri zmrzovanju, n. pr.
mrzli vetrovi, morski pretoki, razdelitev
morja in suhe zemlje i. dr. Pri sedanji razde-
litvi morja in dezeld ima Grenlandija obSirne
lednike ob srednji letni toplini — 3° C., Islan-
dija ob + 3° C. in Skandinavija ob + 4° C.
Temu nasproti pa ni v Aziji na severni strani
Himalaje, detudi ima ondaSnje pogorje jako
nizko srednjo letno toplino — 14° C., vendar
nobenega sledu lednikov. >
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Po planinah se delajo ledniki ondi, kjer
prehaja gorki in vlazni zrak z vetrovi tako
hitro v mrzle kraje, da na poti ne pride ob
vlago. Ce so ti kraji ohlajeni pod ledisce
ali ée sploh ondi voda zmrzuje, se zgo$cajo
soparji, in sneg pada tem gosteje, ¢im vlaz-
nejSi so vetrovi. Sploh mora biti v krajih,
kjer se delajo ledniki, zrak podvrZen naglim
in izdatnim toplinskim izpremembam. Na
Grenlandiji n. pr. deluje na ozracdje sedaj
topli zalivski tok (Golfstrom), sedaj pa mrzla
severna voda, pritekajoca poleg Labrador-
skega primorja. Po Islandiji in Norvegiji dela
lednike imenovani zalivski pomorski pretok
toplih vodd s tem, da se velika mnoZina
njegovih soparjev dotika z mrzlim zrakom
po viSavah ondas$njih visokih gord.

Ako bi Belo morje prodrlo skoz jezeri
Onega in Ladoga do Baltiskega morja, po-
vzrocCil bi tak predor nove lednike. Usta-
novilo bi se, saj tako se sodi, prelivanje in
pretakanje mrzlih severnih vodd iz ledenega
Belega morja proti BaltiSkemu morju in napre;j.
Ko bi torej mrzle vode arkti¢nih krajev obli-
vale severna pobreZja Nemdije, tedaj bi na-
stala po severni Evropi dosti niZja toplina,
in morda bi vsled dotike tega mraza z
vlaznim izpuhtevanjem toplega zalivskega
pretoka po Skandinaviji, ¢e ne celo po
severnih bregovih Nemcije nastali izdatni
ledniki.

Pod primorskim vlaZnim podnebjem Nove
Seelandije prinesé zime veliko snega, dasi
niso hudo mrzle, poletja pa so vlazna in
topla; vendar se delajo ondi mogoc¢ni ledniki,
ki poganjajo svoje spodnje konce celo v
okrozje vrocega, tropiénega pasu; celo do
tje se raztegajo ledniki, kjer rastejo tropic¢na
zeliS¢a, n. pr. praprot v podobi naSega drevja.
In po tako gorkih krajih segajo ledniki po
gorovju Mount-Cooku jednako globoko v
morje kakor na norveSkem Nordkapu.

V ledeni dobi je tudi severno-nemske in
ruske planjave pokrivalo morje, in to morje

Proj. dr. Simon Subic: Ledena doba.

se je stikalo z Ledenim morjem. Tedaj je
sedanja vroc¢a puSc¢ava Sahara stala pod vodo,
morje jo je pokrivalo, gora Atlas je bila
otok. Hopkins sodi, da v tistih vekih ni
bilo toplega zalivskega toka, ki ogreva sedaj
vecerne dezele Evrope in pomnoZuje njihovo
toplino za 4 do 5° C. Hopkins trdi celo, da
so se pred tisto dobo pretakale tople vode
iz Indskega morja v AtlanSko morje. Ko je
pa pominul ta preliv, se je ohladila Evropa
bolj in bolj, zakaj premagal je dotok mrzlih
severnih vodd4, ki so prinesle s seboj dovolj
mraza za nastajanje lednikov.

Marsikdo bo mislil, da je sedaj pojasnjeno
vprasanje o izviru ali o vzrokih lednikov:
pa ni. Polovica dogodkov in pojavov nam
je Se vedno uganka kakor poprej. Ta uk
namre¢ ne odgovarja vprasanju: Od kod pa
je prejSnja topla doba s svojimi tro-
pi¢nimi organizmi? Teorija vzrokov mora
razloziti oboje pojave z jednotnim prirodnim
zakonom. Velika nasprotja, ki so se raz-
odevala sedaj v toplem, potem pa v mrzlem
podnebju, mora razloZiti prava teorija iz jedne
korenine.

Pristopimo k Aleksandru Hum-
boldtu in poglejmo, kako si je ta stro-
kovnjak razlagal ledeno in tropi¢no dobo
po sedanjih zmerno toplih deZelah. Bolj kakor
marsikdo, ki si je z vsemi mo¢mi prizadeval
reSiti to uganko, si je A. Humboldt poostril
svoje oCi in svoj razum z lastnim ogledo-
vanjem in preiskovanjem prirodnih pojavov.
Popotoval je po oddaljenih dezelah starega
in novega sveta, po Aziji ob Uralskem go-
rovju, po ameriSkih Andih in po neizmerno
razprostrtih velikanskih ravninah ob reki
Orinoku, in ob tem je bistro opazoval pri-
rodne pojave pod tem. in onim podnebjem.
Ogledal si je tudi zanimive ognjenike, ki so
uklenjeni v verige Andov in molé visoko v
ozraCje svoje ognjene glave, in tu mu je
razkazovala priroda tudi strasanske sile no-
tranje zemlje.

(Dalje).
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Baumbachova ko¢a s pogledom na goro Travnik, pod katerim izvira Soca. Fot. P.
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Socijalni pomenki.

(PiSe dr. Ivan Ev. Krek.)
(Dalje.)

VIII. Internacijonala — mednarodna
delavska zveza.

[z komuni$kega manifesta je razvidno, da
je Marx hotel ustanoviti veliko zvezo socija-
liskih delavcev brez ozira na narodnost in
domovino. ,Proletarci vseh deZeld, zdruzite
se!“ tako se glasi njegovo geslo. Umevno je
torej, da Marx ni bil popolnoma zadovoljen
z Lassalleovim delovanjem in da mu ,nem-
Sko delavsko drustvo® ni bilo posebno vsed.
Hotel je imeti §ir§o, mednarodno organizacijo.
»Zveza komunistov® je imela samo v Lon-
donu vecje Stevilo pristasev; vkljub vsemu
prizadevanju ni mogla naprej. Marxova ideja
je le pocasi prodirala.

L. ‘1_862 se je o priliki londonske razstave
seslo ved socijalistov, in ti so se izrekli, da
se mora svetovna proletarska zveza ¢im naj-
preje ustanoviti. L. 1863. so to misel obrav-
navali mnogi delavski shodi po raznih krajih.
Tako so se pripravila tla, da je leta 1864.
dné 28. kimavca v St. Martins Hallu v Lon-
donu zboroval velik shod delavskih zastop-
nikov raznih narodov in drZav. Nems$ke de-
lavce sta zastopala Marx in Eccarius. Prak-
ticni uspeh tega shoda je bila izvolitev za-
Casnega zvrSevalnega odbora, kateremu se
je naroéilo, naj izdela pravila mednarodne
delavske zveze in jih predloZi prihodnje leto
skupnemu shodu v Bruselju.

- Ta odbor je najpreje sklenil, da naj se
postavi na Celo delavski zvezi glavni svét
(Generalrath) s predsednikom, podpredsed-
nikom, blagajnikom in tajnikom in z dopi-
sujoCimi ¢lani za vsak narod. Za predsed-
nika-se izbralt Oolgera; za Neméijo so
dolocili Marxa — za dopisujoCega Clana.
Odborovega delovanja se je udeleZeval zelo
marljivo tudi laski revolucijonar Mazzini.
Izdelal je poziv na delavece in pravila. Toda

odbor je njegov nalrt zavrgel in sprejel
Marxovega. Odtlej se Mazzini ni veé brigal
za odbor.

Marxov poziv obravnava tisto tvarino
kakor njegov komuniSki manifest, in se tudi
zavrSuje z besedami: , Proletarci vseh dezeld,
zdruzite se!* Iz pravil prevajamo to-le:

»Delavski sloj se mora sam osvoboditi;
boj za osvobojenje ni boj za slojne predpra-
vice in monopole, marve¢ boj za jednake
pravice in dolZnosti in unicenje vsakrSne
slojne vlade; temelj suZnosti v vseh njenih
oblikah je gospodarsko podrejenje delavca pod
lastnikom delavskih sredstev, t. j. sredstev za
Zivljenje . . . Zato je gospodarsko osvobojenje
delavskega sloja veliki zadnji namen, kate-
remu se mora vsako politiSko gibanje poko-
riti kot sredstvo. Vsi poskusi, ki so hoteli
doseéi ta namen, so se doslej izjalovili, ker
niso bili delavei v posamnih deZelah jedini,
in ker niso imeli delavski sloji raznih dezel
bratovske zveze. Vsled tega ni osvobojenje
delavskega sloja niti krajevna, niti narodna,
marve¢ socijalna naloga, ki obsega vse de-
zele, v katerih Zzivi novodobna druZba. 1z
teh vzrokov se je ustanovila mednarodna
delavska zveza. At

1. ¢len. Ta zveza se je ustanovila, da se
ustvari neko sredi$€e zdruzenju-in urejenemu
sodelovanju med delavskimi druZbami po
raznih deZelah, ki imajo vse ravno tisti namen,
namre¢ varstvo, napredek in popolno osvo-
bojenje delavskega sloja.

2. Clen. Druzbi je ime ,Mednarodna de-
lavska zveza (Internationale Arbeiterasso-
ciation).

3. Clen. Vsako leto se snidejo pri delav-
skem shodu zastopniki zveznih panog. Shod
razglaSa skupne teZnje delavskega sloja, po-
rablja sredstva, ki so za zvezno uspes$no delo-
vanje potrebna, in imenuje druzbi glavni svet.




4. ¢len. Shod doloCa vsako leto sedeZ
glavnega sveta in imenuje njegove ude. Tako
imenovani glavni svet si sme pozvati novih
udov.“

Drugi Cleni niso kaj zanimivi. Pravila so
se sprejela pri shodu v Genfu 3.—8. kimaveca.
Navzocih je bilo 60 odposlancev. Sklenilo
se je tudi, da se statistiSki preiScejo de-
lavske razmere. ‘

Sprejele so se tudi te-le zahteve: Uvede
naj se sploSno normalni osemurni delavnik.
Sola bodi obvezna za vse otroke in bodi
brezpladna. Stalne armade naj se odpravijo.
Uvedejo naj se samo naravnostni davki.

Dolgo dasa so se prepirali pri shodu, kdo
spada v proletarijat. Nekateri so zastopali
misel, da so proletarci samo delavcei v oZjem
smislu in da smejo torej samo ti k medna-
rodni zvezi. Ce bi bila njihova misel obve-
ljala, potem bi seveda ne bilo v zvezi nobe-
nega prostora za Marxa in druge nedelavce.
Nazadnje se je vendar posrecilo ,dusevnemu
proletarijatu“, ki ,z glavo dela“, zmagati in
si zagotoviti vstop v zvezo.

Od 1. 1866. je mednarodna zveza, ki so
jo splosno imenovali internacijonalo, napre-
dovala prav naglo. Dobila je po vseh drzavah
svoje pristase. PodruZznice po posamnih de-
zelah, ki so stale v zvezi z internacijonalo,
so se imenovale — federacije, ki so se
zopet delile v sekcije. Svet se je jel
kmalu zanimati za to Marxovo delo, ki je
zlasti v materijaliSkem oziru skvarjalo de-
lavske sloje. Mnogi verski sovrazniki so
samo zato podpirali internacijonalo, da bi se
tem preje iztrebila vsaka religija. V delav-
skem oziru ni imela ta zveza tako rekoc no-
benih vidnih uspehov, ¢e ne Stejemo vza-
jemne samozavesti med uspehe.

V Lausanni je zborovala zveza 2.— 8. Kki-
maveca 1. 1867., v Bruselju 6.—13. kimavca
leta 1868., v Bazelu 6.—9. kimavca 1. 1869.
Na vseh teh shodih je bilo zelo mnogo zboro-
vavcev. Sklepalo se je prav za prav vedno
$e o zvezni osnovi in razvijali so se socija-
liski nauki, vse v Marxovem smislu. Za de-
lavsko varstvo ni internacijonala storila nié¢
prida, ako ne poStevamo zahteve, danaj se dela
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samo po osem ur na dan. Pa¢ pa se je pecala
z drugimi stvarmi. V Bruselju je sklenila,
naj se odpravijo katekizem in svetopisemske
zgodbe iz Sol in s tem seveda vsaka religija.
Namesto te naj se ustanovi CeSCenje tistih
moz, ki so si pridobili posebne zasluge za
gmotni napredek v ¢lovestvu. Comteov pozi-
tivizem, o katerem smo Ze pisali, je uvajal
ze pocetkom 19. veka podobno nadomestilo
za religijo.

Bazelski shod je izjavil, da ima druZba
pravico zasebno lastnino odpraviti in jo izpre-
meniti v skupno, splosno last. S tem je hotel
komuniSko zahtevo postaviti na navidezna
zakonita tla in nekako zakriti svoj revolu-
cijski znacaj.

L. 1870. in 1872. ni bilo shoda, ker je
ta ¢as hrumela vojska med Francozi in Nemei.
Glavni svet je zato sklical samo neko za-
sebno posvetovanje v London, ki je zboro-
valo od 17. do 23. kimavca 1. 1871. in ki
zopet skoraj v niemer ni pri$lo iz vprasanj
o0 notranji zvezni organizaciji.

Tako dolgo so se posvetovali o tem, da
so zveézo samo razbili. Vedno veé razliénih
strank se je pokazalo med delavci. Jedinosti
ni bilo mo¢ ohraniti v zvezi. Za to sta bila
zlasti dva vzroka:

1. zidovski rod in Zidovsko mi$ljenje Ka-

. rola Marxa, ki ni mogel nikjer sliSati no-

bene besede, ki bi bila diSala kaj po proti-
semitstvu. Ruski nihilist Bakunin, ki je bil
vnet pristaS mednarodne zveze, je spisal neko
knjizico, v kateri Siba Zide. Vsled tega ga je
jel Marx sovraziti in mu nagajati, kjer mu
je mogel. Hotel ga je izriniti iz zveze. A
Bakunin je imel veliko Stevilo zvestih pri-
staSev in je Z njimi roval naravnost proti
Marxu.

2. Drugi vzrok je bil centralizem pri
glavnem svetu. Glavni svet je hotel imeti
vse v rokah in je zahteval od podruZnic,
naj ga sluSajo brezpogojno. Tega pa niso
hoteli dovoliti zlasti belgijski, Spanski in
ruski pristasi. Vsa krasorecja o mednarod-
nosti delavskega sloja niso ni¢ pomagala.
Internacijonala je dobila ravno v narodni
zavesti najhujSega nasprotnika. Kot proti-
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slovje samo v sebi zveni, ¢e gledamo na boje,
ki so jih v mednarodni delavski zvezi bile
posamne narodnosti za vecje narodne pra-
vice. Guillaume je vodil to gibanje; njemu
je pomagal tudi v tem oziru Bakunin. Oba
vzroka sta toliko v zvezi, kolikor je ravno
zidovski znacaj, ki je vsled Marxovega sil-
nega vpliva vladal v glavnem svetu, jedini
¢isto mednarodni Cinitelj. Razven Zidov se
nobeden ne more do cela otresti narodnega
misSljenja. Nasprotniki zZidovstva in samosil-
nega centralizma pri glavnem svetu so na-
tanéno vedeli, koga se morajo lotiti, da zma-
gajo. Z vso silo so se vrgli proti ,ocetu
internacijonale“ — Karolu Marxu.

Dné 5. kimavca se je seSel mednarodni
zvezni shod v Haagu. Tu naj bi se porav-
nali prepiri. A priSlo je narobe. Zveza se
je le Se bolj raztrgala. Centralisti so imeli
sicer majhno vecino, toda nasprotniki se niso
hoteli udati njihovim sklepom. Vsak v svoji
domovini so sklicevali shode in pri njih slo-
vesno govorili proti sklepom v Haagu. Glavni
svet je nato vse tiste podruZnice, ki so se
udelezevale teh protestov, izkljudil iz zveze.
Po Marxovem predlogu se je v Haagu tudi
sklenilo, da se premesti glavni svet iz Lon-
dona v New-York. Odtod se je sklical leta
1873. shod v Genfu. Ravno tje so ga pa
sklicali tudi Bakunin in njegovi tovarisi. Ob
istem Casu sta zborovala dva mednarodna de-
lavska shoda. Tudi tu se ni dosegla nobena
jedinost. S tem je mednarodna delavska zveza
razpadla. Od 1. 1873. ni bilo nobenega shoda
vec; glavni svet se je razSel. Marxov tvor je
splaval po vodi brez koristi za delavce. Saj
ni imel nobene sile v sebi. Puhlic in oholih
aksijomov je bilo dovolj,a od teh ne more
ziveti druZaben organizem. Zalostni konec
Marxove internacijonale nas jasno udi, da
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se socijaliSka teorija ne dd prenesti v prakso.
Ob vsakem takem poskusu sama sebe razjé,
in ob nasprotju, ki se ji rodi iz Cloveske
narave in njenih svojstev, zaide v preko-
slovja in po njih razpade.

Misel mednarodne delavske zveze pa ni
Se pokopana. Vsak pravi socijalist jo mora
gojiti. Nemski in :francoski socijalni demo-
kratje se Se vedno vmnemajo zanjo. Prepri-
¢ani smemo biti, da ob prvem ugodnem tre-
nutju buti iznova na dan. Ce bi ne bila so-
cijaliSka, bi imela taka zveza res mnogo po-
mena in bi se tudi ohranila. Gotovo je namrec,
da se delavsko vprasanje ne dd drugace re-
Siti, kakor s sodelovanjem vseh drzav, torej
mednarodno. UspeSno delavsko varstvo, pa
tudi praviéno delavsko zavarovanje se ne
dd uvesti samo v jedni drzavi Ze zavoljo
gospodarskega tekmovanja ne, ki vlada med
drZzavami sploh. V tem oziru gotovo mnogo
storé mednarodni delavski shodi. A pedati
se morajo s sedanjostjo, s svojimi tacasnimi
potrebami in razmerami, ne pa s socijali-
Skimi teorijami, ki nimajo nobenega narav-
nost prakti¢nega pomena za sedanje izbolj-
Sanje zalostnih druzabnih razmer.

Internacijonala je padla. Namestu nje so
se pa ustanovile po posamnih drzavah lastne,
samostojno organizovane stranke Marxovih

nacel, ki so si nadele — Ze od Lassallea

sem splo$no znano — ime socijalnih
demokratov. Kar ni $lo mednarodno, je
hotel Marx doseéi po drugem potu; kar se
ni dalo uprizoriti centralisko, je izkuSal —
loéeno po posamnih drzavah, oziroma na-
rodih. Tako so nastale socijalno-demokraske
stranke na Nems$kem, v Avstriji, na Fran-
coskem, v Belgiji, na Laskem itd. Kako in
s kaksnim uspehom so delovale, se pome-
nimo ob drugi priliki. (Dalje.)
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Dekadentizem.

(Slovstvena &rtica. — Spisal £ L.)

Razni toki, ki od veé stranij deré na
skupno mesto, se prerivajo in odrivajo drug
drugega, in tam, kjer se te razliCne energije
spajajo v skupni udinek, nastaja nejasno
vrvenje, neodlo¢no zibanje, in namestu dero-
cega toka vidimo brezobrazno valovanje, ki
poganja na povrsje nekaj bledih, hitro mi-
nevajo¢ih pen. Nekaj podobnega opazujemo
danes v slovstvu.

Schiller je mislil v nekem oziru prav,
ko je rekel, da se v vsaki dobi duSevne
pridobitve slednji¢ osredotocujejo in dovrsu-
jejo v umetnosti. A ni mislil prav, ko je v
umetnosti iskal absolutne popolnosti in ji je
podredil znanost. Istina je, da je prvo in
najpopolnejSe v ¢loveku umsko delovanje, in
od idej, ki jih je zazrl razum pri svojem
premisljevanju, je odvisna vrednost vsega
ostalega delovanja. To je sicer jedna tistih
krivih ver, v katere ne sme verovati, kdor
hode biti ,moderni ¢lovek“, pa je resni¢na
in bo resni¢na, dokler ostane c¢loveska na-
rava, ki nas udi: Najprej spoznaj, potem
hoti in slednji¢ delaj! Nova doba pa, ki je
na stezaj odprla pot raznim nasprotnim se-
stavom in zmotam, je s tem tudi v umetnost
zanesla duha nestalnosti in protislovja. Anar-
hija slovstva je posledica anarhije modroslovja.

Ko se je razum povspel do narodne
zavesti, rodile so se Ilijade in Nibelunge,
v katerih mlad, odkritosréen, neizprijen, a
surov rod rozlja z orozjem in v krvavih
bojih izku$a svojo ¢ilost. Ko se je razum
povspel po velikih modroslovcih starega in
srednjega veka do onih jasnih viSin, v ka-
terih se cloveSko spoznanje v neskaljeni
harmoniji spaja z bozjim razodetjem, rodila
se je kot umetnostni odmev te zmage ¢lo-
veSkega duha Dantejeva nebeSka pesem.
Ko je Zivljenja peza cloveSki razum potis-
nila iz Spekulativnih viSin v realnost druzbe,
ne da bi umorila v njem idealnega miSljenja,

hitele so Shakespearjeve zgodovinske
osebe Cez oder. Ko je isti razum odkril
stare, klasi¢ne oblike in se po njih navzel
predkr§c¢anskega, poganskega miSljenja, ne
da bi mogel zatajiti svoje s krScanstvom Se
vedno prepojene nravi, vstali so klasiki,
mojstri oblike, cCutni humanisti v vse-
bini. Treba je bilo Winckelmannov in Les-
singov, da je nastopil Goethe z Ifigenijo.
Treba je bilo, da je protestantovstvo oplitvilo
in razjedlo krScanskega duha, da je nasel
Faust ugodnih tal. Revolucija in guillotina
z marseillaisami sta rodili hrepenenje po
krséanstvu. Razum je iskal poti iz te zagate,
spomnil se je krS§canstva in je rodil roman-
ticizem. In sedaj nastopajo duSevne borbe
XIX. stoletja — naSe vrstnice. Razjedajoci
in razkrajajoc¢i kriticizem Kantov, ki je v ver-
stvu in v zgodovinopisju rodil poniZevalne
sadove, je v leposlovju naSel $e nejasne od-
meve. A Slo je dalje. Subjektivizem nasled-
nikov njegovih $e ni imel pripravljenega ob-
¢instva, moral je nastopiti materijalizem, ka-
teri je kot leposlovni naturalizem izpodkopal
moralo v masah druzbe. Prisli so v mno-
Zicah na dan romani, katere ber6 ljudje, ki
iSCejo v slovstvu samo zadostila svoji po-
hotnosti. Vrgle so se v stotiso¢ izvodih
med ljudstva povesti, ki nosijo sicer Se za-
radi oblike leposlovno ime, a imajo sebi
primerno obdinstvo le v slojih, ki verujejo
v prosto ljubezen darwinistov, romani, ki
jih skrivaj beré nedorastli srednjeSolci in
slabo vzgojena dekleta in — zardé, ce jih
starisi dobé ob takih knjigah. Cloveski razum,
ki je ustvarjen, da se vspenja k luéi v vi-
Savo, kakor vsaka bilka na polju, kakor
vsako drevo v gozdu, ta ¢loveSki razum je
zacCel posnemati C¢rva, ki rije po materiji in
se boji jasne svetlobe.

Nizkim ljudem je lastno, da so vedno
vsaj na videz zadovoljni sami s seboj in da
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trdovratno zavracajo vsakoga, ki jim kaze
vi§je, plemenitejSe nazore. Tako so tudi na-
turalisti svojo nenravnost branili z novo-
dobno materijaliSko znanostjo. ;Sovraznik
napredka, zelot, borniran reakcijonarec“ jé
bil vsak, ki se je upal kaj reéi zoper to
¢rvojedno umetnost. Sedaj pa nastopajo oni,
ki jih je naturalizem vzgojil, in ti zametu-
jejo njegove oblike in nazore. In naturalisti,
ki so ,katolicane“ zasmehovali, molcé sedaj
proti dekadentom.

Naturalizem ne zadovoljuje CcCloveStva.
Cloveska duSa nosi v sebi hrepenenje po
nadéutnih tvorbah. Ce nima pravega, zmer-
nega idealizma, katerega podaje kr$éansko
miSljenje, zaletuje se v misticizem. Tako
zmes najrazliénej$ih nazorov, kateri se pa
zlivajo slednji¢ v popolno zdvojenost, nam
odkriva dekadenéno slovstvo. Dekadentizem
izvira iz naturalizma, ker je od njega pode-
doval nravstveni nihilizem, a je v nasprotju Z
njim, ker hoce v obliki ustvariti nove, od niko-
der posnete, da, naravnost protinaravne stvore.

Naturalist gleda naravo samo od nje mate-
rijalne strani in pravi, da je vrhunec umet-
nosti: Cisto objektivno, brez refleksije, brez
nravnih ozirov, brez dodatkov, brez ten-
dence izrazati naravne dogodke natanéno in
podrobno. Naturalist je materijalist.

Dekadent pa se 1oéi od narave. On je
sam sebi narava. Izrazati istino mu je zo-
prno. Dekadent pravi, da vsakdo cuti po
svoje in misli po svoje. Objektivne resnice
ni, niti verske, niti znanstvene. Dekadent
pozna samo svoje obcutke, in poezija mu je
le izraz obcutkov. Idej dekadencne pesmi
nimajo, ampak samo zvoke, Ki izraZajo neke
zivéne mike in gibljaje. Posnemati dekadent
ne sme, pravilne oblike ne sme priznati,
ampak mora gledati le na to, da kako silno,
izredno, Se nikdar cuteno dQustvo izrazi na
nov, Se nikdar sliSan nadin. Dekadent hoce
samo iznenaditi, ,frapirati“. Ko bi dekadent
imel kak nazor, imenovali bi ga subjekti-
vista, toda pravi dekadent ne sme imeti na-
zorov, ampak le dustva.

Da prihajajo takim ,pesnikom“ izpod
peresa stvari, katere se obicajno sliSijo samo

FE. L.: Dekadentizem.

po noriSnicah, to je umljivo. Clovek, ki pro-
glasi svojo cutno domiSljijo kot vladarico
nad razumom in nad voljo, je nenormalen,
bolan na dusi. Vse hrepenenje dekadentovo
meri na to, da bi vzbudil pozornost. Zato mu
je dobro vsako sredstvo. Pa naj to pojasni
kak vzgled! JelovSek poje v ,Simfonijah“:

I vi mi se smijete!

Kao da lubanja u mene kesi

krezubi, mrtvacki smijeh . . .

I sred vasSeg smijeha, sred radosti vaSe i srece,
ja stojim nijem ko6 OBELISK pradavnog faraona,
Na kome je stara ruka iSarala

Otajne znake.

Niz moje grlo lek Cista voda se lijeva,

dok vi s apsintom ili konjakom

Skakljate, draSkate nemocne Zivce,

budite jadnu impotenciju.

Kad skakucete po parketima glatkim,

meni je kao da Cujem klopotati

drhtave kosture kosti izmoZdenih

za ponoc¢nog ocajnog plesa . . .

I vi se mi smijete!

Smisla za dostojnost, za lepoto in za
pamet tem pesnikom manjka. Seciranje trupla,
vizije, smeh, jok — vse to sluZi dekadentu,
da le vzbuja kako ¢ustvo. Nad kakimi stvariai
dekadent izkuSa svoja Custva, naj nekoliko
pojasni pesem Jelov§skova ,U nemodi“, v
kateri opeva bolezen in kondcuje:

Epilog.

. . . Po obi¢aju muhe dosle rano,
da u jutro mu plaze po licu,

i rilom suSe njegve krupne suze . .
Al kako su se poveselile,

kad jednog dana nesSto ugledaSe:
ko mrlju kakvu, crvenu i slatku,

a bas sred cela . . .

Oh tu je bilo pustog radovanja

i parenja i leprSanja;

dapace jedna u mnabore Cela,

u kojima se stisla rujna masa,
polegla sitna bjelcata jajaSca . . .
demoni sami gledali su Cudno,

a onda silnim prasnuli grohotom . .
A mladac njeki medju njima,
rasklopiv crnu knjiZurinu

napisd njesto dostojanstveno, —

a onda dodd cinicki:

ah, jednom bar je uinio njeSto! — —

Brrr — to je umetnost! Dekadent pa je
tako ponosen na izrodek svojega Custva, da




KnjiZevnost.

je pripisal e dan in kraj te vizije: Zagreb,
14. maja 1897. — To je dekadenéno. Cas
in kraj vplivata na Zivce.

Pa priznati moram, da se dekadenti na-
vadno ne sucejo v tako nizkih tvarinah. Ker
jim je jedini namen, ponaSati se s silo svoje
cutnosti, zato rabijo vse, kar more pretresti
cloveSko duSo. Pri tem rabijo radi verske
pojme, ki imajo pa v ustih dekadenta seveda
drugacen pomen nego navadno. Zlasti je pri
dekadentih v navadi, da se redno spomi-
njajo smrti. Skoro pri vsaki dekadenéni
zbirki stojita v ozadju naga cutnost in {poleg
nje — smrt. DuSeslovec se pac ne more ¢u-
diti, ¢e pohotneZ v svojih orgijah obledi in
se strese in blazno govori o smrti. Egor
poje v ,Molitvi samotarja.“")

Filozofi smrti in Smrt,

Groza in Molitev:

ti pojmi tako blizu blaznosti pleSejo!

Ah, jaz sem pozabil, Vi ste Ze odsli, moji bratje;
a kaj se je zgodilo v moji ¢rni samoti?

') A. Egor. Pomsta neznamé Viny. 31.
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niti Filozofi smrti, niti Smrt,
nifl Groza:.. . nifi Vi .. !
— — — Morda Molitev . ..?!

O Bog!
. Celo moje zZivljenje je velik krik k Tebi!
... In plakanje? In ihtenje! — Vse le k Tebi!

... Ne poznam nicesar okoli. ..
.. . tema in ¢rne, obupane povzdignjene roke. . .

O Bog! Sprejmi blaznost stvora,

ki je ustvarjen po Tvoji volji, dokler Zivi!
Zivljenje kri¢i! Molitev kri¢i!! Umiranje krigi...
in Ti, Bog, nad menoj s srcem kamenitim.

Tvoj nevredni sluga se je vrnil s proSnjami k
Tebi!

Ti ne slisiS . .. Jaz se zvijam, Bog!

Ze ne morem plakati, ¢ ne morem ihteti,

moja dusa je umrla . . .

ali Zivci in mozeg in telo,

to prokleto telo za Teboj z zadnjilirqé_moémi

FICI ..o «

— — Skale niso ganile z jednim zrnom peska,
Morje brez Vetrov ni pognalo vala!!
Nemoteno tiho ... Nebo ravnodusno tiho!

... Le redki smeh iz dalje sliSim. ..

Tako vsaj Skala biti, tako vsaj Morje!!
(Konec.)

Knjizevnost.

Slovenska knjiZevnost.

Oton Zupanélié Casa opojnosti. Zalozil

L. Schwentner. Ljubljana 1899. Tiskala Narodna
tiskarna. 8° Str. 110. Cena 1 gld. — Pesmicam
svojim ,Na pot“ in krittkom v pozdrav govori
pesnik tako-le:

Oj pesmice, ve uboZice,

ki morate zdaj med svet,

da trgali bodo vas kritiki!

Veste — kritiki — to so hudi mozje!
Oni imajo sive glavé,
oni imajo nazore!

Ej, pesmice, ¢j,

ve héerke trenotka,

utrinki plamena vecnega —

kedo vas spozna, kedo vas prizna ?

A jaz bom honorar pobral
in kupil si bodem tobaka,
nabasal si bodem pipico
in pusSil in zlagal pesmice
bom druge . . .

G. Miljutin Zarnik pa napoveduje') Se to-le: ,Seveda
se bodo naSi ljubi banavzi — ,der Bildungspobel
— Kkateri so pri nas kakor drugod Steviloma moc-
nejSi del srednjega stanu, zvijali v kréih bornira-
nosti, misle¢, da so umetniSko ogorceni. — Da bode
duhovska stranka kakor tiger Svignila po mojem
Ijubem pesniku, to se razume. Klerikalizem, ce je
dosleden, ubija umetnost sploh. In ,nasi‘ so do-
sledni.“ In g. dr. I. Robida méni: ,Mladi moz si go-
tovo ne bi nikdar mislil, kako malo razuma bode
imelo SirSe ob¢instvo zanje (pesmi), kako naivno se
bodo tu in tam sodili njegovi proizvodi.“

Tako porabljajo nekateri ljubitelji nasega na-
roda cel6 umetne proizvode v to, da vpri¢o njih in
njim v nepotrebno brambo mecejo krepela v poli-
ticne nasprotnike. Ali naj torej te pesmi ocenja kritik
z nado, da bodo njegovo mirno besedo tudi mirno
brali ali posluSali?

NajboljSo uslugo torej storimo v sedanjih raz-
merah — kakor je razvidno iz navedenih ,Priven-
tivmassregeln“ —-, da sedaj ne izrazimo svojih ,nazo-

') ,Slov. Nar.“ 1899. v Stev. 80.
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rov¥“, ne pohvalnih, ne grajalnih, in sicer v uslugo
1. gu. pesniku, da mu ne bo treba milovati pesmic,
saj ,honorar“ je menda itak Ze ,pobral® in sedaj
»zlaga Ze druge pesmice“, in 2. v uslugo sloven-
skemu narodu, da obvarujemo vse njegove ,ba-
navze“ — kréev borniranosti.

Kadar bodo ti ,kr¢i“ ponehali pri onih, ki sedaj
prezé na ,tigre“, tedaj bomo pisali stvarno oceno.
A kdaj bo to, tega ne vemo. Za sedaj objavljamo
kratko oceno iz srbskega lista ,Nove Iskre“, pod-
pisano z imenom ,Rajko Perusek®. Glasi se: ,Evo
opet jedan predstavnik okultizma i misticizma. I ove
pesme jedni u velike hvale, drugi kore radi neraz-
govetnosti njihove. Ima i medju ovim pesmama ne-
koliko bisera, izraza dubokog osecanja i lepih
slika, kako 'no ih Nemci zovu ,Stimmungsbilder‘.
Ali pretezna vedina njihova treba komentara, ako
hodem, da razumem, §ta pesnik misli. Ako dodam
k tome, da je pesnik na mnogim mestima napustao
Cak i pesni¢ku formu, t. j. ritam i stik, onda neka
uziva Citajudi te pesme ko mozZe, a ja sam ih ostavio
nezadovoljan.”

Hrvaska knjiZevnost.

Antun Nem¢&idé. Jzabrana djela.Uredio inuvod
napisao Milivoj Srepel. Sa slikom pjesnikovom.
Zagreb 1898. Naklada ,Matice Hrvatske“. Tisak K.
Albrechta (Jos. Wittasek). Li¢na knjiga obseza 464 str.
ter je mnogovrstne vsebine. Zanimiv je za bravca
lepi uvod, v katerem nam pisec Srepel Zivo slika
Nemcica kot pesnika, rodoljuba in ¢loveka. Uprav
ganljiva so Nemcideva pisma prijatelju Bogovicu.
Za uvodom so uvrSfene pesmi v posameznih od-
delkih, kakor NaSe gore liScée, Razne
pjesme Turicel.-X,, Nevenin Lepiri
I—LXXVII. '

Ko bere$ pesmi Nemciceve, se ti zdi, da gledas
v njegovo duSo. Rodoljubna ljubezen, spojena z
nezno ljubavjo do drage deklice, je zlita v te verze
kakor zlato vino v kristalne Case. Res, da preveva
veCino teh pesmij: neka hladna otoZnost, da daje
pesnik Cesto oduSka srénim glasom i v zdravem
sarkazmu, vendar nikjer ne nahajas v njih tiste
brezupnosti, katere imajo vse preved mladi, ne-
sre¢no zaljubljeni pesniki. V vseh pesmih se jasno
zrcali lepa duSa pesnikova, udana Bogu, domovini
in mladenki. Kaj lepo je pesnik svoj verskonravni
Cut izrazil v pesmi: Bo gu:

KnjiZzevnost.

Utjehu sam naSo viek u Tebi,
koju drugdje bezupjesno trazih;
vjera u Tebe srce mi ublaZi,
bez koje veé ni kucalo ne bi;
Ti si, ti si — brez kojeg pomoci
sjale ne bi zviezde naSe nodi.

NajlepSa njegova domovinska pesem je: ,Zadnja
pjesma domovini“, za njo balada: ,Grob kaludjera®,
a Custev polna je pesem ,Moje proljece, jedna naj-
lepsSih elegij hrvaskih.

Nedosezno krasni so pa¢ Nemcicevi ,Lepiri“
sorodni Vrazovim ,Djulabijam“, katerih sicer ne
dosezajo v neznosti, a jih prekaSzjo v spretni in
vzneseni dikciji. Z njimi se je Nem¢i¢ ovekovedil v
Hrvatih. Kako krepke pointe je pesnik polozil v
te kratke vrstice!

Hiroglifi krvcom
na listke pisani, . .
ali:
Ajte djeco srca
sad na zivi plamen. . . .

Kako lepo je zapel pesnik v prvi pesmi:

Razne tavne slike
proslih jur vremena
donosi nam cesto
blaga uspomena.

Sad pred duhom trepti
san razblude ddvne,
sada stare rane
sudbine nestavne.

Sto na ovom polju
pjesnik skupi bilja,

to sad srodnim dusam
u sviet razasSilja.

Razven teh pésmij ima knjiga Se veselo igro:
Kvas bez kruha ili tko ¢e biti veliki
sudac? Snov te igre je zajeta iz hrvaske narod-
nostne ustaje 1. 1848. ter je uprav radi tega zname-
nita. — Udes ljudski. (Ulomak nedovrsena ro-
mana) ima zivahen razpletek; Skoda, da ni dovrsSen.
Skoraj dve tretjini knjige obsezajo Putositnice,
v katerih sicer kratkoCasno, vendar semtertje tudi
modrujode opisuje svoja potovanja. Nemci¢ ni dol-
goCasen potopisec; bistro opazujol in resno pre-
sojujo¢ znanstvo in umetnost podaja v teh Puto-
sitnicah mnogo lepega in poucnega branja.

P
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Hroatska plemena. Napisao Vjekoslav
Klaid. [Konec.] V detrtem poglavju naSteva
pisatelj ona plemena, katerih imena se ne
nahajajo v memorijalu arhidijakona To-
maza in Ki so nastala na razlicen nadin od
XII. do XV. veka. Ta plemenita plemena so
postala bodisi tako, da je popolnoma raz-
palo katero staro pleme in je iZ njega izslo
ve¢ novih z novimi imeni, bodisi, da se je
oddelila od starega plemena jedna betev ter
se izpremenila v samostalno pleme s po-
sebnim imenom i. t. d. Tako so brZkone na-
stala plemena: Stupi¢, Krselci, Humljani, Neb-
ljusi, Lagodusidi, Vireviéi, Cubranici, Bucici,

Se tudi osem dvomljivih plemen in sedem
takih imen, ki bi mogla biti plemenska.
Ker so tudi Slovenci brez dvoma Ziveli
razdeljeni na plemena in rodove, bilo bi
vredno preiskati najstarejSe zgodovinske spo-
menike, ki sploh omenjajo Slovanov v alp-
skih deZelah. Gotovo bi se naslo kaj gradiva
za tak$no razpravo, kakorSna je omenjena.
Ne bi li te moje vrstice vspodbodle kate-
rega nasih slovenskih zgodovinarjev, ki se
bavijo z naSo najstarejSo zgodovino, da po-
iS¢e takih podatkov, kakor je storil profesor
Klai¢ za Hrvate? Trud bi se izplacal s tem,
da bi toéneje poznavali zgodovino svoje naj-

Uncani, Kremenidani, Limiéi, TiSemiri, DZi- starej$e dobe. 7 St
vici, Slavogosti. In slednji¢ je navel pisatelj
Pogovoril.

Nasi ,,Pogovori“ bi bili kakor spiski iz
davno minulih sreénih, mirnih dasov, ko bi
se nekoliko ne ozrli tudi na to, kar se sedaj
godi okrog nas. Med tem, ko krotko in pre-
prosto s svojimi mladimi prijatelji kramljamo
o poslanih pesniSkih proizvodih, vrsi okrog
nas boj ne za malenkostna vprasanja, n. pr. o
slovenskem heksametru, temveé¢ na jedni
strani za umetniSka pravila sploh, na drugi
strani pa za neomejeno pesniSko svobodo.
In oni, ki se boré za neomejeno pesnisSko
svobodo, so tako odlo¢ni, kakor bi bili Ze
zmagali. Zlasti v jedni stvari smo si hudo
nasprotni, ker namre¢ mi zahtevamo, da se
mora pesnik kakor vsak umetnik ozirati na
nravni zakon, a na$i protivniki trdé, da nima
nravnost v umetnosti ni¢ opraviti, ker je
umetnost sama sebi namen. Tudi se posme-
hujejo onim, ki se Se drzé tega nacela.

Marsikateri na$ znanec je ¢imdalje neza-
upnejSi proti nam in naSim nazorom, in
¢udna sila ga vleCe, da bi se udal s celim
srcem modernim nazorom o umetnosti sploh
in o pesniStvu posebe;j.

Ne moremo prikrivati, da nikakor nismo
brez zanimanja in c¢utenja v tem boju; pri-
znavamo, da nam prizadeva hude boledine
to divje vrvenje, ki — to udi izkuSnja -—
ki zamoriva in pokoncéuje najlepSa custva,
a polni srca z nemirom, nezadovoljnostjo,
celé s sovrastvom do lastnih rojakov.

Vendar pa se niti najmanj ne bojimo, da
bi kdaj ti moderni nazori v umetnosti pre-
vladali ali obveljali. Saj poezija s svojimi
pravili ni Sele od vceraj, da bi se smelo
danes prevrniti, kar se je vceraj dolodilo:
marve¢ poezija je tako stara kakor c¢lo-
veski rod, Z njim je Zivela, Z njim napre-
dovala in nazadovala. Ako trdé novej$i pes-
niki, da poezija izrazaj pristna cloveska cu-

stva, skladamo se tudi mi s tem popolnoma;
opozarjamo pa na to, da je v nekaterih
dobah clovestvo jako propadlo in Z njim
tudi poezija. Zakaj da bi morali imeti ravno
sedanjo — moderno — poezijo za vrhunec
umetnosti? Ne, marve¢ oziramo se na poe-
zijo vseh Casov in narodov, da spoznamo,
kaj je najbolj$e in najlepSe. Ako ima$ tako
vzviSeno staliSCe, potem lahko pregledujes
in primerja$ in presojas to in ono, ne da bi
te mogla zmotiti kaka malenkost.

Gotovo ima tudi sedanji tok nekoliko
dobrega, kar je in bo pesniStvu v prid. Go-
tovo je praviéno zahtevati, da naj pesnik ne
gleda samo na obliko, ampak na pravo pes-
niSko vsebino, in ta vsebina naj tudi ne bo
prazna igraca, gola domiSljija, ampak naj
kaZe zivljenje, naj izraza istino. Toda poleg
tega trdimo, da samo golo Zivljenje, sama
Cista istina nikakor ni poezija, in da se ne
sme vse prevesti v poezijo, kar nam kaze
Zivljenje. Domace zivali in gnoj so potrebne,
istinite in Kkoristne stvari: toda nikakor niso
za salon, ampak so za hlev.

Najbolj Zelimo pokazati, da velja nrav-
nost ali nravni zakon tudi v poeziji, to se
pravi: kakor je za naSe zivljenje to dobro,
ono pa slabo, kakor so nekatera dela blaga,
druga pa greSna: tako je tudi v poeti¢nih
izdelkih jedno dobro, drugo pa gresno in
nedovoljeno. In nikakor ni resni¢no, da pes-
niku ni ni¢ mari za to, ali je kaj nravno
dobro, ali morda gresno.

Kako bi neki moglo biti drugade? Saj
priznava tudi nova struja, da se Vv umet-
nosti zrcali Zivljenje. A za Zivljenje velja
brezdvomno nravni zakon: torej je jedino to
dosledno, da velja nravni zakon tudi za umet-
nost. Vsakdo vé, da vidimo v prirodi stvari
v perspektivi. Ker pa kaZe slikarstvo pri-




rodo, zato mora tudi slikarstvo prirodne pred-
mete kazati v perspektivi. Nravni zakoni
veljajo vselej in povsod. Nobene izjeme ne
poznamo, ki bi dovoljevala kaj zlega ali
slabega. Po kaksSni pravici trdijo torej ne-
kateri umetniki, da za umetnost ne veljajo
nravni zakoni? Koga zapeljati z besedami k
nenravnemu dejanju, to je v oble priznan
greh. Zakaj bi pa ne bilo greh, koga zape-
ljati s pesmijo ali z grdo sliko?

Kakor smo rekli, tega nacela necejo vec pri-
znati novejSi poleg nekaterih prejSnjih umet-
nikov, da naj se umetnik varuje nenravnosti.
Zato je pa v umetnost zaSlo toliko nenrav-
nosti, zato je v njej toliko gnilega, grdega,
kvarnega. Ni teZko najti razloga, zakaj ho-
¢ejo nekateri imeti umetnost popolnoma pro-
sto, a o tem tu ne govorimo. Danes opozar-
jamo samo na neko zanimivost iz naSega
novejSega slovstva.

Izmed onih naSih mladih pesnikov, ki
najmanj priznavajo, da mora biti cloveka
tudi pri pisateljevanju sram, je gotovo naj-
odlo¢nejsi I. Cankar, in izmed onih nasih
kritikov, ki najodloéneje zagovarjajo nacelo
vsestranske svobode v slovstvu, je brez
dvoma A. ASkerc.!) Nedavno smo brali za-
nimive kritiko ASkeréevo o Cankarjevih
pesmih.?) Govore¢ o novi struji v umet-
nosti, o ,secesiji, ki je dobila v raz-
voju danasnje umetnosti epohalen pomen®,
pravi tako-le: ,To je nekaka sveZa sapa,
ki piSe in brije preko danaSnjega umetni-
Skega polja! To je nekak nov ,Sturm und
Drang‘. Kaj hodemo! Idvza i, Naziranje- o
svetu se je vsled velikega napredka eksakt-
nih znanosti, vsled napredka moderne teh-
nike in raznih iznajdb v tem stoletju skoraj
do cela izpremenilo in preobrazilo. To novo
naziranje o svetu je vplivalo tudi na gospo-
darski in socialni razvoj, na ves sestav Clo-
veSke druzbe. Kako bi mogla pri tem obcéem
presnavljanju umetnost, ki je v taki tesni,
cetudi ne vsakomur vidni zvezi z vsem clo-
veSkim Zivljenjem, ostati nedotaknjena? Fi-
lozof Nietzsche zahteva kategori¢no, da naj
se ,preocenijo‘ vse vrednote — ,Umwertung
aller Werte* —. Moderni ¢lovek naj se vprasa,
zivi i s svojim pravim Zivljenjem, ina li
svojo umetnost, ima 1i svoje misli, svojo
vero, svojo poezijo?“ Iz te izjave se vidi, da
na$ pisatelj jasno zastopa moderno misljenje.
Zato pa tudi v obée hvali Cankarja, ce$§ da
je njegova lirika ,pristno vino“. ,Slovenska
literatura nima preve¢ tako teplih, pristnih
razodetij CuteCega srca, kakor so lirski verzi
teh treh nastetih ciklov. Citaje te tri stvari,
cutimo bitje srca, ¢utimo utripanje nervoznih

1) Prim. ,Lj. Zvon“, 1897, str. 305 i. dr.
3 ,Lj. Zv.“ t. 1. str. 344 i. dr.

zil. To trepetanje je sedaj neZno, sentimen-
talno, sedaj narasca v strastno hrepenenje,
dokler ne najde finala v orgiasticCnem ero-
ticnem deliriju. TakS$en je Cankar.“ Ko bi
bil poslednje besede zapisal nas$ list, besede,
ki pravijo dovo!j umevno, da je ta ,finale®
dale¢ pro¢ od poezije (zakaj orgiastiéni de-
lirij vendar ni pesniStvo), kako bi ga bili
zgrabili zaradi podtikanja in zavijanja! Zares,
toliko mo¢ ima istina, da jo marsikdo izpri-
¢uje tudi nehoté.

In kaj pravi se nadalje na$ kritik, ki je
tako dobrohoten Cankarju, tako svobodo-
ljuben na polju umetnosti ? (Mlmogrede ome-
njamo, da je ASkerceva ocena naplsana ,80-
spodi¢ni‘.) ,Ker pa mi piSete, da Vam je, ko
ste Citali ta ciklus, Sinila dostikrat ,rdecica
v obraz‘, naj Vam samo s par besedami po-
jasnim te stvari.* Torej vendar! Vsekako
je ta odkritosrénost kritikova sama na sebi
ve¢ vredna, kakor njegovo naslednje opravi-
cevanje pesn1kovo In to naj je lepa umet-
nost, ki Askercevi (brez dvoma svobodomi-
selni) gospodiéni goni rdecico v obraz » Opra-
viduje pa nas kritik Cankarja tako-le: ,Can-
kar izraza tukaj deloma nezno, mestonia tudi
precej naturalisticno pikantno obcutke, ki
mu jih je rodilo velikomestno ozradje, ve-
likomestni (dunajski) milieu, kjer vladajo v
obdevanju obeh spolov, kakor znano, sila
elastiéni in liberalni nazori. Cankarjeva dusa
je v teh slu¢ajih samo nezno obdutljiv foto-
grafski in fonografski aparat, ki nam kaze
zivljenje taks$no, kakr$no je tam Ze nasel
Realisti¢no-naturalistiéne slike torej v genru
Zolovem ali Maupassantovem. V takem ve-
likomestnem ozradju je zlasti Zenska kre-
post v neprestani opasnosti. Greh slavi
tod svoje orgije takoreko¢ pred ocCmi cele
javnosti.“ (Kaj pa, ali je pesnikov ,orgia-
stiéni eroti¢ni delirij“ greh, ali ni? Mislimo
da v Cankarjevih pesmih slavi ,greh svoje
orgije pred oémi“ vseh onih, ki jih berd.
Ex ore tuo . . .!) ,V ,Dunajskih vederih‘ je
Cankar fotografoval velikomestno ozracje
zlasti z ozirom na trpeco Zensko. Z umet-
niSkega staliSéa mora vsakdo priznati, da so
te slike izvrstno pogojene. Kjer slika greh,
nemoralnost, nepravi nikjer, da odo-
brava to Zivljenje. On samo riSe po na-
ravi. Nemoralnosti Cankar torej tukaj ne uci
in je ne proslavlja.“

Oh, oh, tak zagovor! Velikomestni smrad
mora priti seveda tudi na slovensko mizo
in sicer v pesniSki posodi, da se bo zdel
duhte¢ Sopek! Da, to utegne biti spretnost,
ako kdo grdobijo slika prav natancno, to
utegne biti rafiniranost, a umetnost to
ni in ni, kakor tudi gnojnica nikdar ni juha
Za na mizo. Dr. Fr. L

(Dalje.)




